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LK MÒR URRAM AGUS LE DÌLSE,

TRA MI a' cur
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A'S

DEARBH MHAC-SAMHUILT

NAN SEA>fN CHEANX-CINSTDH GAIDHEALACH.

DOMHNULL MAC-MHUIRICH.


	
PREFACE.

Most of the pieces contained in the following-

collection were taken down some time ago in the

Braes of Lochaber. Several of them are of a

pretty old date, and a few are illustrative of

manners and customs, and are couched in pure,

idiomatic language, without a single expression

calculated to offend the most delicate ear. At

the request of several gentlemen, particularly

that distinguished Celtic scholar and patron of

Gaelic literatiu'e, the Rev. Dr Thomas M'Lauch-

lan, Edinbui'gh, the winter was induced to pre-

pare them for the press; and the well-known

firm of Messrs Maclachlan & Stewart undertook

to publish them.

In the orthogi-aphy and syntax the writer

naturally followed his quondam teacher, Mr

James Munro, author of the Gaelic Grammar,

&c., &c., &c.

The title of the book, " An Duanaire," wassuggested by a passage
and note in that invalu-

able work, The Dean of Lismore's Book, so ably


	
and satisfactorily edited and translated into

English by the reverend gentleman already men-

tioned. It is hardly possible adequately to con-

ceive the difficulties which the editor had to

encounter ; his immense labour, however, is in no

small degree compensated by the fact of his con

tributing so much to establish the authenticity of

the effusions of the venerable bard of Cona, by

silencing the prejudices of sceptics, so that now

even Southrons believe that " Fingal lived, and

that Ossian sang."

In conclusion, t^e writer begs to thank all his

friends—more especially the Rev. Dr M'Lauch-lan, for several
suggestions ; Mr James Macpher-son, Union Bank, for free access to
his invalu-

able collection of Gaelic books; Mr John Mac-donald, Bohenie,
and Mr Alex. Kennedy, Bohun-tin, Lochaber, from whom he received
the older

pieces; and Alex. Macintosh, Esq., Invercoe

House, for transcribing his late father's fugitive

pieces, and communicating them to the writer.

D. M.
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Comhairle do Sliuirdhich,

Smeòrach Thorra Ghoill,

Luinneag,

Sir Eobhan Loch-Iall,

Fògradh Eaonuill^^Oig,
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An Long-Eireannach,Glaistig Lianachain,

Crònan na Mnatha-diolain,
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Am BalchanAm Maraiche,Fleasgach a' Bbadain,

Tuireadh nion Alastair Ruaidh,

An t-Iadach,Mairrearad nan cuiread, .
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A' Chailleach,

Cumha do Mhac-ic-Raonuill na Ceapaicb,An t-Each-Odhar,Duanag a'
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AN CLAR-AMAL-'.

Dòmhnull a' ruith nan gobhar,

Kann-Callainn,

Iain Ban a' Gharbhath, .

Oran do Mhac-ic-Alastair,

A' Chomhraig-Dheise,

Deoch-slàinte Mhic-ic-Alastair,

Am Farran,Strumas Mac-Griogair,

Fàgail a dhùthcha,

An t-Each-Leisg,Bean an taighe,
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An Tkillear Mac Gill-Eathain,Uilleam na Drochaide,

Iain Mac-a-Phi,

An t-Sabaid,An Guth-seacharain,CaUean Siosal,

Misg na NoUuig,

An Tamailt,Am Fògradh,Cumha do Mhac-ic-Alastair,

Cumha do'n Lighich Dhòmhnullach,

Laoidh,


	
AN DUANAIHE.

BEAN MHIC-RAING.

CuMHA do Bheitidh Dhomlmullach, Ban-Abrach a bhapost' aig—
Mac-Eaing ann an Gleann-Eilge, mar gu-ndeanadh e fhdin e.

Le Ailean Dall.

FoNN—O ho rathill, ho

!

Och nan och ! mi gun chèile !Gur a mis' 'tb'iar sgaradh,O 'n la
'dhealaich an t-eug sinn

!

Gur a mis' 'tha fo mhulad,'Siubhal monaidh 'us garbhlaich

—

Anns a' bheinn air mo tburus,'S mi iar fuireach ro anmoch ;Ge do
leag mi 'n damh-mullaich,Leis a' ghunua neo-chearbach,Cha teid
fàilte no furan,'Nochd a chur air an t-sealgair!

O ho, &c.


	
BEAN MHIC-RAING.

Ciamar 'dhireas mi 'm bealach Ì('S trom learn m' eallacli 'an
còmhnuidh !)'Nuair a sbeallas mi thairis,Thusa tliall ud 'an
Cnoideart

!

Fath mo ghearain 'us m' ionndrain,'N ciste dliiiinte 's i
reodhta;Culaidh 'm aighir 's mo sliùgraidb,'Nà laidhe 'n iiir
Chille-Chothain

!

O ho, &c.

Fuaim do chiste 'g a bualadh,Db' fbag mo cbluasan gun
cblaisteacbd

!

Db' fhag mo sbùilean gun leirsinn

!

Cbuir fo eislean mo pbearsa

!

'Chaoidb cba dean mi gàir' eibbinn,Cba-n 'eil mo sj^eis ann am
beairteas;Ged 'bu leam-sa 'n Roinn-Eorpa,B' annsa coir ort-sa,
'Bbeitidh

!

O bo, (fee.

'S ann a thug mi 'n gradb daingionn,Do m' leannan, 'n a
b-ogmbnaoi

—

Ged a sbiùbhlainn an domban,Cbuir mi rombam do phosadb

;

Ged a bbiodb tu a d'leine,

—

Bba do bbeusan tbar storas.Cba robb cron ort ri 'leugbadb,Fbad
's bu leirsinneacb dbòmb-s'" e.

O bo, &c

Tba do cbàirdean 'an gruaim rium,O nach d' fbuair iad do
pbearsa


	
BEAN MHIC-KAING. O

'Chur 's an ionad 'bu dual duit,

Anns an iiaigh fo na leacan.Ged a thigeadh na h-uaislean,Le'n
suaineas mar 'chleachd iad ;Mur a deanadh iad tuasaid,Cha tugtadh
nam tbu, le ceartas.

O ho, &c.

Ged a bhitliinn, le goraich,Ag Ò1 le m' luchd-leanmhuinn,Kiamh
cha tàinig thu 'm fheoraich,Do'n taigh-osda le searbhaig.

—

'N uair a thigeadh tu 'm chomhail,Le d' chiùin cliomhradh,
neo-fhailmseach,Ciallach, foighidneach, seolta,

As do plioig bu mhor m' earbsa.O ho, &c.

Gur h-e turns mo leònaidh,'Chuir mi 'chomhnuidh
'Ghleann-Eilge.

—

Chain mi urram na boiche,Rinn do bhron-sa mo theirbheirt.Fhad 's
a dh' fhanamaid comhluath,Gheibhteadh seol air gach seilbh dhuinn
;Ma theid sgapadh 's a' chrbnaig,B' fhearr nach d' ordaicheadh
deilbh dhuinn.

O ho, &c.

Tha mo ghruaidhean iar seacadh,Gach aon seachduin ^dol fas
domh.Cha n i 'n aois 'chuir an cular s',Air mo mhullach an
dràsta.


	
BEAN MHIC-RAING.

Ged a theireadh gach duine,Mu'n trath so 'n uiridh fear ban
riiim;'S leir a bblath orm am bliadhna,'N t-seann ghruag liath'bhi
'na àite.

ho, &c.

Gu-m beil m^ aodann iar preasadb,'N diugb '3 tearc mo
chùis-ghàire,Chaidb mo chadal a cleacbdadh

—

Taobb mo leapa 'na fbàsacb !'S trie mo smaointean, 'nam
cbadal,Air na cbleacbd rium 'bbi 'mànran.Cha-n 'eil feum ann am
bruadar

—

Ocb ! mo thruaigbe mar tbà mi

!

O bo, (kc.

Cha mbacnus, 's cba mbànran,'N diugb a db' ardaicb dbomb
bruidbeauu

;

Acb na tbug mi de gbradb dbiiit,Do gbaol a tbarmaicb 'n am
cbridbe.Cbuir e toll ann am sblainte,Nacb leigbis plasda no
ligbicb

;

Gus an ginear mi 'm pbàisde—'S air ciocb mo mbàtbar mi
ritbist.

O bo, &c.


	
TEARLACH STIUART, FEAR CHAIL-BHINNE.

TEARLACH STIUART, FEAR CHAIL-BHINNE.

Le Gilleasbuig na Ceapaich.

FoNN—" Mac-talla 's cm Dun.''Gu-m beil mulad onn fhein,Agus m'
inntinn gu leir fo sprochd !Mu 'n naidheachd so ^fhuairMi air
Cail-Bhinne chruaidh nan cnoc :Thus', a Thèarlaich òig, iiir,

'BLi 'nad laidhe 's an ùir a nocLd

!

'Fhir a' cliridhe gun sgath,'Dheanadh faoilte 'n uair 'tharlainn
ort.

'JNT Srath-Ghairidh 'dol sios,

'S beag m' aighir ri 'n ìnnse-sgeòil.

An naidheachd 'th aig each,Fhuair mise i trath na's leor.

Gu-r truagh learn do chlann,Do bhean 's i 'na banntraich big

!

B' ann aig Taigh Dhail-an-fhraoich,'Ghabh mi cead de m' f
hear-gaoil 's e beo.

'An Druim-Uachdair nan earn,Bu trie a thachair sinn ann le'r
deoin,Gu-m b' ionmhuinn leam fhein,'N uair a dh-'aithn'inn do cheum
gu foil,'N am 'bhi 'direadh nan alld,Nan aonach, nam beann, 's nan
sròn.—


	
6 TEARLACH STIUART, FEAR CHAIL-BHINNE.

Tba do chinneadh, 'fhir threin,Làn mulaid, 'nad dheigh, 'us
brbin

!

Am fear a tbàinig o'n FhraingCha d' fhuair e dbiot cainnt acli
foil.'N am dha tighin do'n tir,Bu mhisd e tliusa da dliith gu
mor.Nam biodh feum air an Diùc,No cruinneacbadh diitbcba dbo,Gu-m
b' f bèairrde faicinn an t-sluaigb,Tbus' a db' eiridb a-suas fo'n
t-srol.

Tba fir Atboll nan ruadh,'Gad iùnntraicbinn uap' gu mor.

Ocb ! a Tbèarlaicb nan Cluan,Bba tbu siobbalta, suairc, 'am
pbit.Cba mbatbadb tu tàir',Do db-fbear a cbuir sail 'am bròig;No do
d' cboimpire fbein;'S ged a tbigeadb e ceum na's mo

!

Ach, cba-n oil leis an eild,

Ged nacb mairionn tbu, 'Tbèarlaicb òig.Ged is duilicb learn
fbein'Bbi 'gad cbaramb fo dbeile bbord

—

'Bbi 'gad cbur anns an ùir,

'S nacb cuir tbu do cbù air eill.

'An Gàbbaig riabbaicb nan alld,

'S trie a leag tbu 'n damb seang fo leòn.

Seal mu'n eireadb a' gbrian,B 'ann de d' fbasan 'bbi 'triall
do'n àrd.Bbiodb lombainn bbbidbeacb air eillAig Mac-ic-Iain-Cheir
ri d' sgoid

;


	
TEARLACH STIUART, FEAR CHAIL-BHINNE.

Màr-ri gunna 'n t-sar iiiil,Nach do cliuir thu ri d' sbùil gun
leon.Bu tu marbhaicli an fheidh,'Chinn-fheadhna 'bu treun 's an
tòir.

FEAR FHARBAIRN.

FoNN—" Hurt Ghlinne-Coinhann.''Is tinn mi 'g ambarc na Droma,'M
beil lucbd nan cùl donna gu trom !

—

Ann am Farbairn nan tùrA db' fbàg silteacb ar sùil le deoir.Lot
a's ùr 'tba mi 'gearan

—

Do bbàs, a Ruairidb mbic Alastair big.Bu tu dalta Rigb Alba,'S
oigbre dligbeacb air Farbairn 'an coir,

'N am sgaoileadb nam macan,Gu-n robb uaisle 'us ceartas a'
fas.Cba bu cbùbaire gealtach,Acb cùramach, smachdail, gun sgàth,Ri
am tional na tuatha,Cha b' ann agartacb, cruaidb, mu na mMlBhiodh
na bochdan ag eigheacb

—

" Gun robh fortan Mliic Dhe ann ad ait."

Gur a tùrsacli am bannai,A tb' anns an Tùr mheallacb a tliamli
,*


	
8 .FEAR-FHARBAIRNE.

Tha do Bhaintigliearn' bg, galach

—

'Bhean uasal, chiùin, fharasda, thla !

—

Tha do pheathraichean deurach,'S trie an cuailean gun reiteacb'
an drast !Mur h-'eil Coinneach ri 'f heudainn,Theid a' choinneal a
threigsinn gun emàl !

na àÌL fhàgadh 's a' chruids' thu,

'S beag ar n-aigliir 's ar sùnnt ris a' cheol.

Bu leat àbhachd na diithcba,'N uair a sliuidheadh gacb cùis mar
'bu cbòìr.Bu leat Conainn gu h-iasgach,Agus Monair gu fiadbach, a
sbeoid.Oidhcbe-Cballainn, na-m b' aill leat,Tbigeadb bradan o'n
^Ainich gu d' bbord.

Na-m bu daoine le'n àrdan,'Bu cboireacb ri d' fbagail 's a'
chill

;

No gu-m marbbtadh 'am blàr thu,Eagal masladb no tair 'thoirt
do'n rigb

;

Cha robb duine, no paisde,'B'urrainn biodag a shàthadh, no
sgian

;

Nach biodb nil' air do tborachd,Eadar Cataobh 's Caol ronach nan
ian.

Db' eireadb leat fir a' cbruadail,Deadb Mbac-Coinnicb's a
sbluagb leat nach gann-'Nall Leogbas, na b-Earraibb,

^

Cìnn-tàile, Locb-Caruinn, 's Locb-Aills.

—

Bu leat armuinn na Comraich,Agus pàirt de db 'fhir dbonn'
Innse-Gall.Mar sud 'us Siol Gbille-Chaluim,Lucbd dioladh na fala gu
teann.


	
FEAR-FHARBAIRNE.

Bu leat na Gòrdanaicli rìoghail,Lucbd a' chruadail gun mbì-chliù
'an camp.'S e sud an cinneadh nacli striochdadb,

Gus an cailleadh iad direach an ceann.Clann-an-Toisich nam pios
leat,Blia iad crosda 'n uair 'shineadh am fearg.'S mur deacliaidh
fad air mo chuimhne,Tliigeadh brod Cblann-ic-Aaoidb leat a
nail,

Sud na feara nacb geilleadb,Na-n tigeadb ort eiginn no
càs—Clann-Mbic-Eacbroin o'n Roibbidb,

Laoicb nacb meat ann an combrag nam blar.Bbiodb da
Tbaobb-Locba-Bbraoin leat,Ged a bbitbeadb cba b' iogbnadb leinn
è.Tbig' a' Cboigeacb, 'us Asaint,

G 'ad cbombnadb, 'fbir gbasda gun sgatb.

Eigh ! gur mis 'tha fo mbulad,

'S beag m' aigbir 's mo sbùnnt ris a' cbeol !'S mi gun duine
mu'n cuairt domb,Ris an gearain mi uair de mo bbron.Tba mo stuic
iar am maoladb,Gus an cinnicb na maotbarain og.Ma is toileacb le m'
Rigb e

—

Nama fad gus an lion iad do cbbt.

Cba-n 'eil feum anns an tuireadb,Mo cbreacb leir ! cba bbuidbiun
e bonn.'S ann is eiginn duinn fuireacb,Gus an cuidbticb gach duine
am fonn.Mar na coillticbean connaidb,Tba na saigbdean a' pronnadb
nan sonn.

—


	
10 FEAR-FHAEBAIRNE.

Gu-r tìnn mi 'g amharc na droma,'S am beil luchd nan cùl donna
gu trom.

FEAR BHAIL-OBHRAIDH.

FoNN—" Murt Ghlinne-Comhcmn. "

Kigh ! gur mis' a tha ciùrrta,'Bhi 'g amharc na ciiise mar
tha

:

Tha do bhaile gun smùid detb,'S tu 'n ad laidhe gun chùram a'
mhàil !Tha do mhathair fo dhùbhròn

;

Agus d' athair gun sùnnt air ri stàth !O na chàireadh 's an iiir
thu,'S beag an aire air sùgradh, 's cha nàr.

Pd sùgradh tuille cha bhi iad,

Thuit an cridhe 's iin inntinn gu làr.'S beag an t-ioghnadh
leam-fhin e,

'JSr deis an t-àilleagan prìseil a chall.

Chuir e 'uidh 'an toil-inntinn,

A thoirt doibh mu-n do dhirich e 'cheann.Chain iad stiùir 'us
ceann-riaghailt

;

Thuit iad dùbailt 'an diachainn, 's an cas.

'S ann mu-n ùrghallan phrìseil,'Bha 'fas anns an t-silidh gun
mheang.Cha b 'e crionach na dige,Ach fiodh na pairce 'bu
rìomhaich', a bh 'ann,


	
FEAR BHAIL-OBHRAIDH. 1

1

An fhriamh a cliinnich gu fir-ghlan,Shuas an Coir-an-t-sith as a
bàrr.

Och ! a Mhoire, mo thruaighe,'Bhean a thaisg thu 's an fhuar
leaba-chlar.

Cbunna mise le m' shùilean,(A righ bu cbiùrrta learn e !)D'
fhuil cbraobhach a' brùchdadh.

Mar gu-n taomadb am burn as an alld.Ged 'bu phailt do
lucbd-diirachd,Cha robh casg air a' chiiis ud ach mall.Einn i
'bhlàth—mo mbbr dbiiibhail

—

Tbug i 'bbàs mu-n do dbùraig i tamh !

'S bocbd an obair a rinn i

—

Sguab i 'cboinneal de 'n choinnleir gun cbnàmb !Tbug i dorcba na
b-oidlicb' oirnn,'N uair a sbaoil sinn an t-soillse 'bbi ann.Db'
fbag i 'm fearann gun oigbre,Tbug i dbacbaigb tbu, 'dbeadb cbinn an
àidh.Tbir 'bu mbiagbaile foigbneacbd,'Nuair bu mbairionn Eoin
soillseanacb ban.

Tba do cbinneadb mu-n cuairt dut,(Eadar islean 'us uaislean) fo
pbràmb.Tba do leac iar a sguabadb,'Dbitb nacb seas tbusa suas air a
ceann.

Cbaill sinn smear an duin-uasail,

Agus aodann a' cbruadail 's a' bhlar.S mor i iiintraicbinn
Cbluainidb,'N am togail an t-sluaigb mu na cbrann.

Tbigeadb breacan an fheilidh,Air d' iosgaid gble gbil gu
b-àrd;
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Osain ghoirid' do r^ir sin,

Air a' cbalp a bu cheutaiche Ian;Gunna-glaic air dheadh
glilensadh,

'S gu-m bu tapaidh tbii fiiein air a h-earr.Lamb a sbracadh nam
bein thu,'S a leagaii an flieidh anns a' cliàm.

Bba tliu 'dh-fbir-fhuil nan uaislean,Cba b'i 'n t-silidh 'bba 'm
bruachan nan alld.Bba thn foinnidh, deas, direach,Cuimte, cmnadail,
sinnt' air do cbnàimh;Modbail, macanta, fior-gblic,

d' tbeangaidh bu liombarra cainnt;

Cba robh cron ort ri 'innse,Eadar mullach do cbinn, 's do dhà
sbàil.

Dh' fhios do bhaile cba tèid mi

—

Gur a duilicb learn fhein a dbol ann.Thu 'bbi 'd laidhe gun
eirigh,'Blieoil a dh' fhuran na feisd air luchd-dàimh.

'Dbeadh mhic athair na feile,Nach dean tuille car eibbinn ach
mall

;

'X diugh 6 'dh-uireasuidb ceille,

Fàth a dbunaich nach eiricb thu slàn.

Chaidh mis iorarall 'n am leursainn,Tha dith caoine iar eirigh
'n am cheann.Faodaidh aineolaich m' eisdeacbd,

Agus fbarraid diora reusan mo chais,Cho luath 's a sgar uainn an
t-eug thu

—

Mu'n do tbarainn thu ceile air làimh.'Cbur an aitbgbearr mo
sgeula

—

Air Bail-Obbraidb dh' eight' Iain-ban.
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CALL-GHABHAIG.

Cumha do'n Chaiptein Mac-Mhuirich, Fear Bhail-a-Chrodhain, a
chailleadh 'an Gkbhaig 's a 'bhliatlina 1800.

Le Calum-dubh Mac-an t-Saoir.

FoNN

—

^^ Alastair, a laoigh mo cheille."

'S beag ioghnadh mi 'bhi dubhacb,Air feasgar, 's a' gbrian le
brutbach :

Bbeir mulad air siiilean srutbadb,

'S i 'n NoUuig so 'thiiindaidb 'cbairt-dubh orm,Cba b'i 'n eiric
'an ait an udbair,Ged a bbitbinn gn bratb ri cumba,'S nacb tig thu
'cbaoidb slan le d' bbuidbinn,

A db' imicb do Gbàbbaig nan aigbean.

Na-n tigeadb e'slàn, an caiptein,

Am Bragb'dacb, 's Iain og Mac-Pbearsain,An Granndacb, 's
Mac-Pbarlain (cba b' fbasa),Cba bu diubbail gin de'n tacbdar,Ged
nacb tigeadb na feidbicb gblasa

—

Ged a bbiodb na miolcboin tacbdta;Na-n tigeadb tu 's d' oganaicb
dbacbaigb,

'S an t-Aog a bbi 'm priosan fo gblasan.

Na-m bu mbise maor a' pbriosain,Cha-n fbagainn a cbionta gun
innse

:

^[o cbombdacb air pbaipeirean sgribhte

—

Air bialaobb lucbd-breitb agus binne.

c
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'S cìnnteach mur racliadh a dbiteadh,Gu-n cuirt' e gu grad as an
rioghachd,'An ceangal air slabhruidhean-iaruinn,'S a chumail a's
taigh leth-cliiad bliathna

!

'S ceolmhor gach reannag a cbi mi;

Tha 'n saoghal 'n a bhriagadair-inntinn.Cha-n fhaic mi thu
'siubhal na frithe,Le d' ghillean, 's le roglia nam
miolchon.Fiùbhaidh laghach 'bha reitb, ro-dhireach,'Bhuaileadh am
ball air an disne.Tha cuaileanan gèarrta, gun chireadh,O'n la
'thaisgeadh tu 'n clachan na sgireachd.

'Nuair 'bhiodh tu ri fiadbacli beinne,

'S trie a bha mise 'n am gbille,Le d' lombainn, beagan air
dbeireadb,A' feitbeamb ri fuaim do tbeine

;

'N uair 'stiùradb tu ris an eilid,Bbiodb toll air a bian le d'
pheileir,

—

Marbliaicb na li-earbaig, 's a' cboilicb,

An dobbrain, na liatb-cbirc, 's an t-siunnaich.

Cba-n fbaca mi bàrr aig duin' ort,'Dbireadb nan cam 's nam
muUach,^Mbarbbadh nam fiadb 's a' mbonadb,'Tbarraing nan lann, 's
bugbuinicb,'Bbualadb nan dòrn 's a' chunnart,

. Labbairt aig mod 's tu 'b'urrainn,'Db-aindeoin no 'dbeoin bu
leat buidbinn,

—

'S gacb cuis bbiodb morcbuis 'us urram.

Rinn stoirm call 'am braigh 'gblinne,Bha cruinneachadb mor 's an
fbireacb,


	
CALL-GHABHAIG. 15

A' giìilan dachaigli nan gillean,'S an fliir mhoir nach gabbadh
giorrag

:

Marcacb an treun-eicb mbire,Ceann-feadbna 'an am na
b-iomairt,Ite cborra sgeitb do cbinnidh,

Nacb d' rinn riamb de'n t-saoghal cillean.

'S beag iogbnadb tbu 'n tùs nam fear barraicht,A laoich nacb
biodb fada mu'n mbalairt,A pbàidbeadb fear 'tbogail na carraid;Giir
càirdeacb tbu 'db-Alastair Garracb,

Do Mbac-Dbùgbaill mòr a Latbuirn,larl Antruim 'us
Mac-ic-Ailein,Oigbre Dbiin-Tuihn nam fear faLlainD'am bu sbuaineas
leogbann 's làmb-fbala.

01c air mbatb le lucbd do mbi-ruin,Na-m b' aitbne, gu-n deanainn
d'innse

:

Pearsanaicb do sbloinneadb direacb,Caiptein tbu air sliocbd
Gbilliosa,

'Cboisinn am blàr a bba'm Piorait,^

A leag an trup Gallda gu b-iseal

;

'S bann-Dombnullacb 'tbug glììn 'us ciocb dbut,A-macb a
teagblacb larl He.

Ged a tba mi 'n dràst air m'aineol,'S ann a bba mi og 'nam
leanabb,'An diicbas d' atbar 's do sbeanar ;'An deas fo bbaile nan
gallan,Far am bi crodb-laoigb air gbleanna,Mnatban breidgbeal
'fuagbal anairt,An talla 'n oilteadb fion gun cbeannacb,'S or 'g a
tboirt fial do lucbd-ealaidh.
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Na-m bu daoin' a bheireadh dhinn tliu,'An Cluainidh bhiodh
toiseach na strithe,

Cha b' fhad a bhiodh d' eiric gun dioladh,Bhiodh tional air fir
na tire,

Le caisimeachd sgal na pioba,'Thoirt d' aichmheil a mach gu
dileas

;

Mu'n tilleadh an Cat-mor 's a linne,Bhiodh fuil air an Ion, 's
feoil 'g a sioladh

!

'S cruaidh an sgeul nach eudar fhulang,

—

Leann-dubh air a' chloinn a dh' fhuiricb,

Mu'n Phearsanach a's sàr ghlan buille,Gu'n tharraing e lamh o'n
uilinn,'Leag am fliir 's an gràinue mullaich,Gu-n d'fhag sid do
bhràithrean gun fhuras,Mar Oisean 'bha daonnan ri tuireadh,'An deis
na Feinne—dall air tulaich.Oid' agus athair an fheumaich,

'Choibhreadh air aircich, 's air eignich

;

Na-m b' urrainn mi dheanainn leich dlmt,Ghleidhinn
cuach-ioclaint na Feinn' dut,

'Thug Fionn Mac-Cumhail a h-Eirinn

;

Thogainn a rithist o'n eug thu,

Bhiodh Bail-a'-Chrodhain fo eibhneas,

'S do mhaithin ag ol do dheoch-reite.

Guma slàn a thig e dhachaigh,Oighr' Iain-big
Mhic-a'Phearsain,

An caiptein 'tha 'n arm Chlann-Ailpein.Ma bheir e an dualchas o
'athair,Eighear a-mach air thus feachd e,

'S bidh Mùirnn anu an duthaich nam badan.
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Cinnidh fiar le miad na dealta,An deigh dorcha na h-oidhche tbig
maduinn.

An coignear a bli' anns an eiginn,Sheid gaoth 'us sneaclid as na
speuran,

'Chuir an taigh-cloich its-a-cheile,

Naidheachd a's bronach ri 'h-èisdeachd,

Ur faotainn 'n ur laidhe fo cbreuchdan,Gun chomas labhairt no
sgeula !Air son dortadh na fala 'cbaidh cheusadh,

Dean trocair ri 'n anma' le reite.

ALASTAIR MAC CHOLLA, MAC-IC-RAON-NUILL, A THUIT LATHA-CHUIL-

FHODAIR.

Leis an taillear Mac Alastaie Chamshroin,\in Doch-an-fhasaidh, a
bhàrdfhèin.

FoNN

—

"Murtna CeapaicL'"

Ceith'r-la-diag romh La-Bealtainn,Bbuin an t-earcball ruinn
goirt :'Bbi 'g ar tarraing 'an rànca,

Ri agbaidb nàimbdean air cnoc.

—

Dh' fbag sinn ceannard a' Bbràgbad,

Anns an àraicb gun pblosg !Gun aon duine dbetb 'cbàirdeanA bbi
'càramh a lot.
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'S bocbd an naidheacM 's an rioghaclid,Mar tha do thir-sa 'n a
càs,'Dheadh mhic ClioUa nam piosan,'Bhuidhinn cis 'am measg
Ghall.

Seobhag fiorghlan na h-ealtainn,

Guineach, smachdail, Ian bàigh ;*G an robh misneach 'us
cruadal.

—

B' ioma buaidh 'bh' ort thar chàch.

Bu tu 'n dreagan 's an ianlaith,

—

Bu tu 'm fireun 's a'charn,Bu tu 'n leoghann fo'n bhrataich,

—

Bu tu 'n fbaloisge gbarg ;Craobh thu'dh-abliull an f hiona,

Nach meath siantan a fas ;Gheibhteadh snodhach 's an
Fhaoilleach,

Air air gach taobb de na chrann !

An leoghann fuileacbdacb, rioghail,'Sbeas gu dian anns a'
choir.

Ceannard mileant an fheachd thu,

Cuiridh macanta, borb.

'N uair a tbogtadh do bhratach,

Le fraoch gaganach, gorm,'N am dh'i gluasad gu carraid,Bhiodh
Mac-a-Ghlasraich 'n a lorg.

'N lorg do bhrataicbe deirge,Bhiodh suinn nach mairbh 's an dol
suas;'Thig o thaobh Ghlinne-Spiathain,

'S dha bhial Ghinne-Buaidh.*N uair a thàirngt' air an f haich
iad

—

Surd air casgairt, *s bu dual.
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'S mairg a tliàrladh 'nan aodann,

'N am aomaidh do'n ruaig.

Gura h-oil learn an sgapa'Chaidh 'am feachd an Taoibh-tuath,

Cha lugh' mo cbiiis-airteil(De na creachan 'tha
uainn)Mac-ic-Eaonuill o'n Cheapaich,

"Nachrobh tais 'am beairt cbruaidh."

—

Ceannard sluaigb 'bu mbor misneach,Fatb mo chlisgidb, 's an
uaigb !

AN LONG-EIGINN.

Oran air sgioba a chaidh a ghearradh fiodhraich-taighedo
Choille-mhor Loch-Lagain, Bha iad a los a fhleòdradhair an loch ;
ach, mu-n robh iad tur ullamh, shùigh ant-uisge leis an rath agus
am fear a bha 'ga cheangal.

Le Fear Shrath-Mhathaisidh.

FoNN—Ho ! na-n tigeadbMo robairneacb gaolacb !Le 'bhirlinn bbig,
laghaicb,'Dol air 'adbart 'na aonar,

—

Ag imeacbd na linge,Gun iomairt, gun aodach.

—

B' aigbireach sinne,

Na-n tilleadh a' ghaoth e!
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Dh 'fhalbh e uainn air Loch-Lagain('S e gu baganta, cuanta)
:Maraich og air luing-cliabraicli

—

Taobliain f had, agus buaile.

'G iomairt lonii dearg nam bradan,Gus am b' fliada leinn uainn
e.Tha eagal orm-sa nacli stad e,'S gun ach gad d'i gun fliuasgladh
!

Ho ! &c.

Thainig oirnne 's an am ud,Sgiobair ceann-dearg
Aird-Mlieirgidli.

'S thuirt e 'gbèarr-fbacal cainnte :

" Tha bràthair-ceàirde 'nà èiginn.Ma is maraich a th 'ann,'S
cinnt' gu-r h-ainneart do'n geill e.

Bidh mo bhean-sa 'n a bantraichMu-n caillear leis-fhein e !"

Ho! &c.

Ach an sin gu-n duirt Calum('S e-f hein 's an drama 'bhi
cluaineis) :" Gu-r h-è 'th' ann 'n sid long-bhathair

—

Beoir, tombaca, 's fion Suaineach !

'S gu-n glac sinn do'n righ i

—

Spuillear tlr agus cuain i.

Gluais, a ghoistidh, cuir surd ort

—

Bach a null, 's cuir taod-cluais innt'."Ho ! &c.

'S thuirt an sgiobair': "Faigh each dhomh,

'S theid mi mach leis air ghaoisid."
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'S thug e ionnsaidh le cabhaig,

Air gearran na Caomhaig'.

Ach tliuirt Caorstaidh gu cas ris :" Till air d' ais, cha teid
taod ami

;

Cha leig mis' an t-eacb. breac aim,Ged nach faicteadh a chaoidh
e !"

Ho! &c.

Ge do cliaidh dheth 's an t-seòl ud

—

(Le gròbag na h-airce,)

Cha do mheataich a chàileachd—Thug e lamh 'dheanamh
fleasgairt.Thaghadh fiodh, agus saoir leis,Pailteas aodaich, 'us
asgairt.

'S gu-n do thoisicheadh comhluatb,

'S Mac o' Droicbeam 'cluith phorta.Ho ! àc.

Fear 'us tuagh, fear 'us tàl,

Fear 'us sabh, fear 'us locar,

—

Fear 'us tora 'ii a làimb,

Fear us tearr ann am poit aig' !'S ged 'bu tolltach a
h-earraball

'S math a dh' fhalbhadh i fothainn

—

B' fhiach i seachd ciad diag marg,

'Dh-aon airgiod air domhan !Ho ! &c.

'N uair a chuireadh air bord sinn,

Fo ordugh 'n àrd-mbaraich,—Gu-n do chuir sinn fo sgaoil,

'S pailteas aodaich ri 'crannaibh.
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Chuireadh aghaidhan roiseil,Ri long mlior an tombaca,

'S mu-n gann a chnagadh tu cno,Gu-n robh an seoladair glacta
!

Ho ! &c.

'S gii-n robh sinn iiile iar tràsgadh,

Eadar spàirn agus aighir.

'S dh' flias sinn cuideachdail, cairdeil,

'N uair 'chaidli am branndaidh air gbabhail ;'S tra 'chaidh sinn
gu driongam,B' àrd a cliluinnt'ar cuid sgallais.

'S bliuail a' ghrian anns an druim mis,

Mu-n do chuimhnich mi 'n dorus !

CUMHA NI MHIC RAONUILL*(MURT NA CeAPAICH.

)

FoNN

—

Faic Orcein na h-Alba, slios 12.

Dh'eirich mise moch Di-dòmhnaich,Hi rithill iùthaill ò !

'S shuidh mi air an tulaich bhoidhich

—

Fath mo liunn-duibli o-hao-o !

* See Stewart's Collection, p. 359, line 9.
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'S daingeann a bhuail iad as gacli taobh sibh,

'Bliraithrean nan gaol, 6 choin !Shnidh mi air an tulaich
bhoidhich.

Hi rithill, &c.

'S leig mi air an tuireadh bbrònach.Fàtli mo, &c.

Leig mi air an tuireadh bhronach.Hi rithill, &c.

Clmnna mi taigb m' athar gun Chomhla.Fath mo, àc.

Chunna mi taigh m' athar gun Chomhla.Hi rithill, &c.

Gun smùid, gun deathaich, gun cheo dheth,Fath mo, ikc.

Gun smùid, gun deathaich, gun cheò dheth.Hi rithill, *tc.

Dh' fhosgail mi dorus ur seomair.Fath mo, &c.

Dh' fhosgail mi dorus ur seomair.Hi rithiU, ifcc.

Thàinig ur full thar mo bhrogan !Fath mo, &c.

Thàinig ur fuil thar mo bhrogan !Hi rithill, àc.

'S teann nach d' ol mi-fhin mo leor dh'i.Fath mo, (fcc.

'S teann nach d' ol mi-fhin mo leor dh'i.Hi rithill, &c.


	
24 CUMHA NI MHIC RAONUILL.

'S i full Alastair a lebn mi.

Fàth mo, (fee.

'S i fuil Alastair a leon mi.

Hi rithill, &c.

'Us fuil Raonuill duinn a b' oige.

Fàth mo, (fee.

'Us fuil Raonuill duinn a b' oige.Hi ritbill, (fee.

Diol na muiee duibhe, doite.Fatb mo, (fee.

Diol na muiee duibbe, doite.Hi ritbill, (fee.

Air gacb aon a bba mu'n fbeolaeb.Fatb mo, (fee.

Air gacb aon a bba mu'n fbeolaeb.Hi ritbill, (fee.

Tboir fios uam-sa gu Mac-Dbbmhnuill.Fatb mo, (fee.

Tboir fios uam-sa gu Mae-DbombnuiU.Hi ritbill, (fee.

Gu Mac-ie-Alastair Cbnoideart.Fatb mo,
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Tha mi 'n earbsa 'n High na gloire.Fàth mo, &c.

Tha mi 'n earbsa 'n Righ na gloire.Hi rithill, &c.

Gu-n toir sibh dhachaigh an toraclid.Fàtli mo, (fee.

Gu-n toir sibli dhachaigh an toraclid.Hi rithill, &c.

'S cairdean duibh-f hein—braithrean domh-s' iad.Fath mo,
(fee.

'S cairdean duibh-f hein—braithrean domh-s' iad.Hi rithill,
iùthaill ò !

A' BHANTRACH.

FoNN—Ho roho, hug oho,Haoill 6, no ho nàile !Ho roho hug
oho.

Gur a mis 'tha fo rahulad,'S mi air uilinn a' Chàrnain.

Ho roho, (fee.

Mi 'bhi 'faicinn nan gillean,Air an linge 'g am bàthadh !

Ho roho, (fee.
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Mi 'bhi 'faicinn nan tonnan,A' cur fotha a' bhata !

Ho roho, &c.

Bàs Aongbuis a Barraidb,

A sgar mi 's a cbraidb mi !

—

Ho robo, &c.

'Blii 'g a ghiiilan air cbeatbrar,

Gu Baile na Tragbad !

—

Ho robo, &c.

Gu Eaglais na Trianaid,Far an lionmbor a cbairdean.

Ho robo, &c.

Ann an ciste cbaoil, dbùinte,'N deis a dlùtbadb le tàirnean.

Ho robo, ikc.

Ann an leine cbaoil anairt,Gun bbannan, gun bbraigbe.

Ho robo, (fee.

Ocb ! mo tbruaighe 'uocbd mise

—

Bean gun mbisnicb gu bratb mi

!

Ho robo, &c.

Bean gun mbatbair, gun atbair

—

Gun fbear-taigbe—gun bbratbair!Ho robo, &c.

Tba mo tbaigbean 'g an rusgadh,'S cha tionndaidb mo ghràdh
rium.

Ho robo, &c.
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'S ann air Latba Flièill-Brìde,'Flmair mi 'n dinneir a cbràidh
mi.

Ho roho, &c.

Ged 'bu sbùnntach dhomh 'n Nollaig,Bu neo-thoilicht a' Chaisg
dhomh.

Ho roho, &c.

AN NIGHEAN BONN.

A uighean donn an reith-fhuilt,D 'an tug mi speis, 's cha-n
aireach learn.

A nighean, &c.

Cha-n fhaic mi 'measg nan cèudan,Bean 's coimeas ceill do m'
chaileig-sa.

Cha-n, &c.

Cha-n 'eil ort cron ri 'aireamh,

Ach gradh 'us àillteachd bharraichte.Cha-n, &c.

'S a' mhadainn iar dhomh dùsgadh,'S ann ort a ruin 'bhios m'
aire-sa,

'S a' mhadainn,
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Ge mbr ua fhuair mi d' chaoimhueas,'S i 'n fhoill a bh' air d'
aire rium.

Ge mor,
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Cha-n ionann 'bhios a' chomhail,

'Us mar 'bu nos 'n uair thachramaid,Cha-n, &c.

Cha-n èirich m' fhonn ri d' f hàilte—Bidh sgàil a' bhàis 'g am f
halacli ort.

Cha-n, &c.

Ach guidheam sonas-iantinii,Le pailteas nitb 'us earrais
dlmt.

Ach, &c.

'Us meas 'us cliù gun mhùthadh—'S i m' ùrnaigh agus m'
achanaich.

'Us meas, &g.

NIC-CAILEIN.

Cumha a rinn a còmpanach do the de shiol-Diarmaid hchaidh do'n
arm 'an ionad a bràtliar. Bha i 'na caiptein

;

agns 'nuair a bha i-fhèin agus a cdmpanach a' dealachadhleig i
'thuigsinn da co 'b'i. Rinneadh reiteach 'an seas-amh nam bonn, ach
dh' èug ise oidhche na bainnse le fadalri 'thighinn-san.

An diugh 's mi 'gabhail an tathaid,'S beag m' aighir 's mi m'
onar.

An diugh, &c.

Dhealaich mi fo throm-inotimi,Ris an ribhinn 'bu bhoiche.

Dhealaich, &c.
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Dliealaich mi gun 'bhi slan, riBean nam blàtli-shùilean
mòthar.

Dhealaich, &c.

Cha robh riabbaiche 'd aghaidh

—

Ragha 's tagha an neoil ort:Cha robh, &c.

Fiamh dheirg' air ghrùnnd gile,Urla 's cruitheachd na
Boiche.

Fiamh, àc.

Fìnealt, maighdeannail, fearail,

Màlda, carrantach, stolda.

Finealt, &c.

Anns a' mhaduinn 's tu 'g eirigh,Gu-n—eisdeadh na h-eoin
riut.

Anns, &c.

Gu-m bu deas thu air capull,'Dol do'n chlachan Di-domhnuich.

Gu-m bu, àc.

Slat de sheileach na Frainge,

Ann ad laimh gun 'bhi sporsail.Slat, &c.

Thug thu greis 's an Tìr-ìsil,'S bu neo-mhiaghail mu'n or
thu.

Thug,
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'S beag a shaoil mi gu-r gruagacb,'Bha ri gualainn mo
clioirneil.

'S beag, &c.

A bha 'laidhe 's ag eirigli,Màr-rium fhèin 's an aon seomar

—

A bha, &c.Deadh nighean Mhic-Cailein,O Charraig nan
roiseal.

Deadh, (to.

'S goirt mo chridhe 's gu-r brùite,'S mor mo dhiùbhail 's cha-n
or i.

'S goirt, &c.

'N uair a ràinig mi 'n caisteal,Ann an cabhaig gu d' phosadh

;

Nuair, &c.

'S ann a fhuair mi thii, 'chèud-ghràidh,Air an deile gun
chomhradh

!

'S ann, àc.

'S truagh an diugh nach bu bhàs domh,Gus an cairt' fo'n aon fhod
sinn.

'S truagh.

Anns an uaigh fo'n aon fhàiUean,Gus ar cnàimhean 'bhi
comhluath.

Anns an, &c.

Gu 'bhi 'n caidreamh a cheile.

—

'S mor—m' eislean 's mi 'm onar.Gu 'bhi, &c.
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AN (31A0L ROSADACH.—loRRAM.

Bha sgioba-bainnse turus a' dol thar caol-mara. Thkiniglasgaire
de ghill' òg a dh' iarraidh an aisig cumhluath riuthaagus fhuair e
e. Co 'bha 'n so acb ciad-leannan bean-na-bainnse a' tighin
dachaigb o ghleidheadh an fhortain.Dh' aithnich iadsan a cheile ach
cha do leig iad orra rieach e. 'S an km ud dh' fht?umadh gach aon a
ghlacadhramh iorram a ghabhail no 'dheanamh. Thoisich
bean-na-bàinnse, agus fhreagair esan. Chaidh e mar bha 'nrosad an
dan, a " chur na ckraid a laidhe." Shnaim ise alamhan mu
'theis-meadhoin, agus dh' ^ug i mu-n do ghabhiad fuasgladh

!

IsE—Cha b' e 'n greannanach bà,Coltas faicinn mo ghraidh,'N uair
a ghlacadh e ramh air fuaradh.

Cha b' e, &c.

Ach an spealp de ghill' og,'Bu mhath spionnadh nan
dorn,'Bheireadh buillean le treoir g'ar buannachd.

Ach an, &g.

Gu-n d' rinn sealladh a shùl,Toll 'n am chridhe gu 'ghrimnd,

—

Cha dean lighich, no cùngaidh 'suas e,Gu-n d' rinn, &c.

Agus briodal a bheoil,Chuir e guin ann am fheoil,'S searbh a
nochda mo dbeoir'ga smuaineach!

Agus, &c.
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Buill-an-aonambaid', a dliaoin',

Gus an cuir sinn an caol

;

Gu-m beil m' aigne fo dbaorsa—buailibii.BuiU, &c.

EsAN.—Gu-m beil mise gu tinn,Le goirteas mo chinn;'S teann learn
snighe a' tigh'n le m' ghruaidliean.

Gu-m beil, &c.

Mu'u nighinn gbloin, ùir,Air an d' fhàs am bàrr-cùil'Tlia 'n a
chamagan lùbacb, dualacb.

Mu'n, &c.

'S truagb nacb robb mi le m' gbaal,Ann an eilean nan craobb,Gun
duine 'nar taobb 's an uair sin.

'S truagb, &c.

Acb coit an da raimb,('N deis a snaidbeadb o'n tàl,)

De'n daracb nacb cnàmb an cuan e.Acb coitj &c.

Greis ag ilracbadb gaoil,

Greis air luinnireacbd caoil,

Greis air svigradb feadb cboillte 's cbluaintean.

Greis ag, &c,

O ! cba leiginn mo gbradb,Le ùmaidb gun stàtb,Na-m faigbinn fios
tràtb tbar cbuan air.

! cba, (fee.
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Och ! 's coma 'a co dhiù—Chaill mi m' ulaidh 's mo run,'S bidh
mi striochdta 's a' cbùis, ge cruaidh i.

Och ! &c.

A' BHEAJS CHOMAINN.

FoNN.—Dh' fhalbh mo bhean-cbomainn

;

Cha tig mo bhean-ghaoil.Gu-n d' fhalbli mo bhean-chomainn

;

Bean-thogail nan laogh.

Thig blàth air a' ghiubhas;

Agus ùbMan air geig

;

Cinnidh gucag air luachair ;'S cba ghluais mo bhean fhein.

Db' fhalbh, &c.

Thig na gobhra do'n mhainnir

;

Beiridh aighin duinn laoigh ;Ach cha tig mo bhean dachaigh,A
Clachan nan craobh

!

Dh' fhalbh, &c.

Thig mart oirnn, thig foghar;Thig todhar, thig buar

;

Ach cha tog mo bhean luinneag,Ri bleoghann, no buain

!

Dh' fhalbh, &c.
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Cha dirich mi tulach

;

Cha shiubbail mi frith

;

Cha-n fhaigh mi loclid cadail,'S mo thasgaidh 's a' chill

!

Dh' fhalbh, &c.

Tha m' aodach iar tolladh

—

Tha'n olann gun sniomh

;

Agus deadh bhean-mo-thaighe,'Na laidhe fo dhion

!

Dh' fhalbh, &c.

Tha mo chrodh gun an leigeil,Tha'n t-eadradh aig each

;

Tha mo leanabh gun bheadradh,'N a shuidh' air a' bhlar

!

Dh' fhalbh, &c,

Tha m' fhàrdach-sa creachta,'S 16m mo leac, 'us gu-r fuar ;Tha
m' lonmhas 's mo bheairteas,Fo na leacan 'n a suain

!

Dh' fhalbh, &c.

Uist, a chagarain ghràdhaich—Caidil sàmhach, a luaidh;

Cha tog caoineadh do mhathair,Dean bà-bà a-nis 'uain

!

Dh' fhalbh, &c.
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BEANNxiCHADH-BAIRDDO'N GHOBHAIN MAC-GRIOGAIR,

Le Fear-Ceikde Dha.

Cha dean mi brosgul 'nam dhan,Mu 'm mill mi fortan na càraid-òig
:'An toiseach a' blieannachaidh-bhàird,Tha lot ort a dh' f hag
a'bhrog :

—

'S i 'chusp e !

A Dhonnacbaidh, gu-ra meal tbu do chèil',Gur h-ait learn fliein
thu 'bhi buan.Lamh-dheas a dlieanadh an gniomh,'S nach bu tais a
sbeideadh an gual.

'S e a's sloinneadh do m' fliear-ceàird,Griogaraicli o'n àirde
near :

Daoin' a dheanadh a' choir,'S a sheasadh gu cbmhnard, ceart.

'S CO deas leotha muir 'us tir,'S CO deas leotha frith 'us
fairg'

;

'S CO deas leotha faghaid bheann,

Siubhal ghleann, agus learg.

Tha buaidh ort nach faodar aireamh:Chuireadh tu gloin ann an
sgatban,Dheanadh tu rainidhean ceire,Chuireadh tu teudan 'an
clarsaich

!

Dheanadh tu lamhainnean-iarainn,Chuireadh tu bial ann an
sporain.
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Dheanadh tu crùisgeanan soluis,Agus locraichean-blàraidli!

Dheanadh tu 'n t-archrann nach b' olc,Leis an ciiirteadh coirc
'us eorna;

Coibe, collar, agus soc,

A threabhadh na cuoic le'n sronan.

Siosar, snathad, agus sgian,

Agus sniomhaire math, ùr;'Us tora 'dheanadh an toll,

'Us sgoradh 'na bhonn gu 'shall.

'S tu 'cheannaich an t-ol a bha daor,'N uair a chuir thu na
daoine o rian

:

Ceithir leth-bhodaich dhiag

—

Seachd 'us bonn-a-sia am fear

!

MUILIONN ALLD-LEACAIN.

B'e Iain Midseil foirbheach coir a bha 's na Garbh-chriochan.
Thuit do'n ghràn a bhi gann bliathna 'bhasid, agus chaidh am
Muilionn a rian. Bu duine ro aitam muilleir; agus bha e 'cumaO.
amach gu-m b' iad nasithichean a bha 'cur a' mhuiUnn air aimhreith.
'S edeh-eadh a thainig as an fhealadhk gu-n d' fhuair e
bdum-clachain air son a bhi 'cur orrachan as-leth an
fhoirbhich.

O ! ciod è 'chuir mise,'Thighin 'am measg an t-sadaich?

E
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B' anns' 'bhi feadh nan sliseag

—

'Cluitbeag ris na maidean.

'S e 'lughdaicli mo mhisneacli

—

Na li-iaruinn 'blii glagach,'S na coguisean giiogach,

Gun smid aig a' chlabar !

Gur h-e Mac an TuairneirA rinn an dunaidii :]Mo dbealgan a
gliluasad,

'S a chur a cuma.

Thog e 'cblach-iiachdairRi stuaidb a' mliiiilinn.Bu sbleambn' i
na 'n t-sluasaid,'S cha tug e buill' oirr'.

'S ann 'tha 'm fasan ùrAnn am measg nam muillear :Briseadh nan
cùban,

'S 'gan cur a cuma,

Gur fasan nach fiii eA tbàinig a Muile ;'S i 'n Doideag a tMr
e.

—

*S ann learn gur duilicb.

'S cinnteach gu-n robh ise,

Làn iospainn 'us aspainn.Cha do bhuannaich mis air :Thug i 'm
mbaoil an craicionn !Mur biodli DòmhnuU iochdmlior,'S fliad o'n bha
mi creachta,'S mo chairdean le gliocas,A' cumail rium taice.
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O ! gur duine truagli miOn 'thàiuig mi 'n mhuilionn.Mur toilicb
mi 'n tuatba,Bidh mi anil an cunnart.B' fhèarr a bhi 's an
uaigh,

Na 'bhi anns a' cbumadb.

—

Teicbidb mi Di-luaio,'S tbeid do Bbaile-Lunnainn.

Tbuirt Iseabail : " A Ràgbaill,Cba-n ogb' tbu do d' sbeanair.Bba
d' atbair le bàrr,'Na mbuillear gun mbearacbd.Do dbùcbas-sa ri
ceàird,Cba-n fbaod a bbi na 's daingne :D' fbaotainn anns a'
gbràn,

'Us do bbreitb 's an treabbailt.

Tog ort 'us glac misneach,'Eiricb 'us bi tapaidh

;

Euig a SÌ0S Iain Midseil,'S bbeir e dbuit na facail

;

Cba gbabb e drocb mbeas diot,(Ged a tba tbu d' gbealtair)An uair
a gbeibb e fios,

—

Gu-m beil tbu 'm meas d'a altair."

Rainig mis an treun-laocb,

'Tba tbar gacli cuiridb.

*S e cridbe na fèil' e,

'Us oide gacb muilleir.

Db'innis mi dba 'n steidhAir an robb mo tbunaidb

—
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Gu-n teichinn—gu-m b' eudar,'S nach tiginn tuille !

Thug e cupal sblios dhomli,'S labhair e car ascaoin

;

'S mliaoidh e air mo mhilleadli,Mur tillinn gu tapaidh." Bheir
mi dhuit na gibhtean,On 's ogli' tbu do Gliill-easbaig

;

'S theid mi fhein le m' phiocaid,'Us breacaidh mi 'clilach
dhuit."

Thug mi greis 'gam chluaideach,An deigh nam buillean.Dh'
aitbnich mi nach m' fhuath 'bh 'air,Ach, toil mi dh' fhuireach.Cha
sheallainn air gruamach,Ged gheibhinn tuille,On glieall e dol suas
leam,Gu ruig a' mhuilinn.

Chaidh e os-ceann cisteAir 'n robh fichead stajDull.

Fhuair e cearcall miotailt,

'S chrioslaicli e mu' fhalt e.Leabhar-dearg na fiosachd,

'Ga chlisgeadh fo 'achlais;

Leum e suas air iteig,Gu uisge AUd-Leacain !

'N uair a rainig e shuas,Air iomachd an t-sruthain

;

Cha robh slugan no bruach ann,Nach d'rinn e shiubhal

;
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Gach bocan 'us uamhlachA bb' amis an uidbim,'Teicbeadh anns an
nuallanaich

Do na bmigbeau !

B' ann an sid 'bba 'an t-sitrich,

Ann am measg nan glaistig.Leabbar-dearg Iain Mhidseil,

'G an tiopadh 's 'g an tapadh :

Gacb buidseach 'us raidseacbBba 'n litir a' glacadh.'S f huair e
cuallach dbrisean

'S db' iobair e am paca !

Cbuir mi dbiom gacb gruaman,A bb' orm, 'us mulad.'Db 'aindeoin
mo lucbd-fuatba,Bitbidb mi 'nam mbuilleir

—

Gacb calldacb a fbuair mi,On tbàinig mi 'n mbuilionnRinneadh sid
a suas domb,Le fear a' cburraic !

DÒMHNULL MtJILLEAR.

E 2
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LUADHADH NAM BANABHUIDSEACH :

GoEMSHUiL agus a' Bhana-Gharannach.

Hi hiù OHi hiù OHi hiù OHi biù OHi biùHi hiu OHi hiù OHi hiù
O

Hiro,

Hiro,

Hi hiù !Hi hiù OHi hiù OHi hiùHi hiù OHi hiù OHiliiùOHi hiù
O

Hiro.

Hiro.

Goem'uil.

sid gu-n cluinneam,

gar am faiceaiu,gar am bitheam,beo ach seacbduin !

creacb an t-Sitbein,

creacb an Lagain,

creacb Cbuilidb-Kois,

'S Bbaile-magb-Gblastair !

baro, boro, eile !

baro, faaim na cleitbe !

'mbollacbd bo-dbubh,

no bo gbuaillionn,eadar Ladaidb,

's Gairidb-gbualacb,

nacb toir Ailean,

donn air ruaig leis !CO 'cbuireadb tu,

g' an toirt uaitbe Ìbaro, boro, eile !

baro, fuaim na cleitbe 1

A' Bhan-Ghar.

Hi biù ! Gbeibbteadb sid annHi hiù O ! *n Docb-an-fbasaidh,
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Hi hiù ! bodaich bheaga,Hi hiù O ! chroma, chairtidh

;

Hi hiù O ! cuarain-laoicinn,Hi liiù O ! stocaidli-cliraicinn,Hi
liiù ! breacain-liatbglas,Hi biù O ! dronnag bhradach !

Hiro, haro, boro, eile !

Hiro, baro, fuaim na cleitbe !

GORM.Hi hiù
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Hi hiù ! mur creid thu sid,Hi hiù O ! seall a mach air.

Hiro, haro, horo, èile,

Hiro, haro, fuaim na cleitlie.

Bha sid 'na bhuidealaicli; agus sgain a' Bhana-Gharannach air a'
chleith leis an f heirg

BAILTEAN GHLINNE-GAIEIDH.

PoU-an-Onchain, 's am bi 'n fhorfhais air na
h-eich.Gleann-Laoidh 's am bi 'n t-saothair a mach.Buail-Fbinn 's
am bi 'n t-im geal.Ladaidh riabhach nam ban boidheach.'S
Ardachadh-dubh far 'm bu choir dha.Achadh-Uainidh
odhar,Baile-Pvuairidh reamhar,

Ballaclian, 'us Gairidh Ghualach,

'S Bad-an-t-Seobhaig an eoin uasail.

Ardacliadli odhar na luatha,

Daingeann nam preas, 'us Achadh-luachrach,'S Muin-Eireaghaidh a'
plirasgain uallaicb.

Lùnndaidh a' Chreagaiu,Faicheum a' bhradain,Cruinne-bharran,
Barrabharran

Bad na slignich, 's loubhar-iogair bheag nan-cnò.Droighneachan
na mine mine,

Us lonbhar Ghairidh'S am bi toradh an eisg ghil.

Alastair Mac-Cuaraig.
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DUICH-LOCH-IAL.

A' Mhaigh-mhòr, an t-Sròn, 's an t-Earrachd.

Ceann-Loch-ial, 'us Druim-na-SaiUe,

Murlagan dubb, gnàda, greamach,

Caoinich, Caillicb, Ceann-a-Mhuir.

AIED-GHOBHAR.

Ma thèid tbu 'dh-AiED-GnoBHAE,Far am bi an ganntar

—

Far an icbteadb na gobbairMu 'm feannt' iad !Na tagbail 's a'
Cbùil,No 's a Cbill

;

Na tagbail an Salcban nan creag,'S tba lonbbar-Sannda air bbeag
bidb !

AONGHUS NAN AOIK.

GLEANN-NIBHEIS.

Gleann-Nibbeis, gleann nan clacb,Gleann 's am bi 'n gart anmocb
;Gleann cumbang, gleann fas,
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Gleann dubh, fada, fiadhaich, gnàd,'S am beil sluagh a'
mhì-gbnàis—Gleann ris 'na chuir Dia a cMl,Amar sgùrainn an domhain
mlioir.

Baed Aird-Ghobhar.

RANNAN FIRINNEACH.

Chunna mi Eaglais Glaschu,Chunna Caisteal
Dhùn-Eidin,—Dùn-Canaicb Mbic-Gille-Cbaluim,Calasraid 'us
lonar-Eireann.

Cbunna mi Eig agus He,Cbunna mi Cinn-tire, 's Barraidh,Tbug mi
seacbduin 'an KirJccaldy,'S air Bealacb-na-Ba cbaidb mi
tbairis.Cbunna mi Dun-Pbris 'us Cataobb,Cbunna mi Geat
lonar-Aora,Cbunna mi 'n gobbainn a bba'n Easaicb,Cbunna mi Ceapacb
nam peurau.Drocbaid mbor 'an lonar-Nis,Cinn-a-cbneis 'an
Dùn-Blatbainn,

Eòrna 'n Eos-Cbill-Andrais,'Us seann stuic 'an
Uacbdar-sbratb.

Coille leambain 'an Acbadb a' I\Ibadaidb,Raineacb fbada 'n
Leitir-Fbiunnlaidb

;

Bidb na feidb 'an Coire-Bbrodainn,'Us dubb bbodaicb 'am
Botb-Fbiùnntain.
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'S aithiie dhomh Beinn-obainn-aoigh,'S aithne Coill
Cliinn-a-Mhara,

'S aithne dhomh 'n Rugha, 's an Caol,'S Tobhta Raonuill an
CoUa.'S a' Cbròc Mhuileach, an Corn Collach,

'S Cro an eich 'an Cearrara.

G. Na Ceapaich.

RANNAN-BREIGE.

Dh' eirich mise moch 's a' mhadainn,'S chualas cruit 'g a seinn
;Bangaid aig a' chat,'N deis a bhaisteadh anns a' chill.

Pìob-mhòr air an fhitheach,

'Us fiodhal air an ròcas ;Targaid air a' bhud-a-goc,

'Us musgaid air an smeoraich ;Sgiath 'us claidheamh air an
dreathan,

'S e gu leathan comhnard.Am bricein-beith' a' treabhadh,An
seobhag a' cliathadh ;An uiseag ag uirsgealadh,'S an luch a' cur
gun fhiamh oirr'.Chunna mi ioghuadh mor,'S ioghnadh mor a chunna mi
:Craobh gun bhàrr, gun duilleach oirr',
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'S i 'fas gim bhun, giin fhriamliaich !Chunna mi—'s cba
b'ioghnadli leam,Paidhir thromb 'am bial a' bliruic,Chunna mi
'cborracb a' danns',Chunna mi 'creic branndaidh 'rahuc

!

Ged chunna mi na chunna mi,Cha-n f haca mi na daoine !Chunna mi
na caoirichA' caob'uith a' bhalgaire.

Chunna mi 'n iolaire 's an tràigh,Agus tarmachan na beinne

;

An fheadag a' spionadh fraoich;

Chunna mi 'n fhaoileann ri teine.Cliunna mi na kichanan,'S na
tobraichean, a' tràghadh.

An fhairge ghlas na h-iomairean,Fo churrain 's fo bhuntata,'S na
bha innt' a dh' uile-bheistean,'G imeachd air am màgan,A' dol a
ghabhail gearrastain,

Do dh' fhearann Tliighearna-Ghrannda !G. Na Ceapaich.

AOIRE NAN LUCH.

A h-uile Inch fhirionn 'us bhoirionn,Eadar Cnocan
Dail-na-carra,

Agus lonbhar Alld a' mhuilinn,Bithibh ullamh gu dol thairis.
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Gabhaibb seacbad air an dam,Beagan am bràigb a' mhuilinn,Cumaibb
sios ratbad-mor an Diùc,Seacbad ciil Tom na b-aire.Euigibb an sin
Drocbaid-Nibbeis,Tba i tiorani, 's bitbibb tbairis.Gabbaibb sios
cùl nan garadb,Seacbnaibb an t-Sràid, tba i soilleir,

Mu-m miicb iad sibb fo 'n casan,'S mu-n saltair iad 'nur
goille.Tba figbeadair 'an ceann sbios a' bbaile,Agus ciste mbine
air a cbulaobb.Fanaibh 'an sin gus an abaicb eorna Sbiùna.Agus cbo
ceart 's gu-m beil boinn iiisg'an Locbaidb,Cuimbnicbibb an t-ordugb
'cbleacbdadb.

AONGHUS NAN AoiR.

LI^TN AN AIDE.

" An uair 'bba 'Gbàilig aig na h-eoin,"Bba 'm bainn' air an Ion
mar dbriiicbd.A' mbil a' fas air barr an fbraoicb-

—

A h-uile ni cbo saor 's am burn.

Cba robb daoin' a' pàidbeadb mail,Cba robb cain orra no cis

—

lasgacb, sealgacb, agus coili,

Aca gun fboigbueachd, gun pbris.
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Cha robh cogadb, clia robh comhstri,Cha robh connsachadh, no
streup aim ;H-uile h-aon a' gabhail còmhnuidhAnns an t-seol'bu
deoin leis fhein e.

Cha robh guth air crich no tòir,Bha gach dùil 'tigh'nn beo 'an
sith

;

Feum sam bith cha robh air mod,'S lagh na corach air a'
chrìdh'.

'Dh-òr no dh' airgiod cha robh miagb,Sogh 'us fialachd air gach
laimh ;Bochduinn cha d' fhiosraich neach riamh,'Us duine cha d'
iarr cuid chaich.

Bha caoimhneas, comunn, iochd, 'us gradh,Anns gach ait 'am measg
an t-sluaigh

;

Eadar far an eirich grian,'S far an laidh i niar 's a'
chuan.

Bha gach achadh fo throm bhàrr,Gu torrach, Ian, air a
chluain

;

Bliochd 'us bainne aig an al

—

Innis 's gach ait aig a' bhuar.

Cha robh feum air cleith no crann,Chinn gach ni neo-ghann leis
fhein ;Meas 'us bias 's a h-uile h-àm—A bhliadhna 'na sàmhradh gu
leir !

Iain Mac-Cuaraig.
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ÒRAN"

DO DOMHULL-DONN, MAC FHIR

BHOTH-FHIUNNTAIN,

ANN AN EIRIC GRAIN A EINN E DH'A GHOISTIDHMAC-A" GHLASEAICH
PIOBAIRE GHILL-EASBAIG NACEAPAICH, ^lAC A PHEATHAR. BU
BHANA-CHAM-SHRONACH 'BU MHATHAIR DHA.

FoNN—Ho hi ri gbeallaidh,Air faire co naile !

Ho hi ri gheallaidh,Air faire co naile !

Air falbhan beag oho,

Trom otboro naile !'Bhi 'gur ruitli air feadh dalach,

Le geur-lanna 's e b' fhearr learn !

'S mbr a' blileid 'us an stràic,A rinn blàirean ri 'glioistidli
;'Cur nan Duiblineach 'an airde,

'S mor gu-m b' fbeàrr leinn fo'r cois iad.Ach na-n cumadh iad
blar ruinn,'An eiric làraichean loisgte ;Dli' fbagadh faobliar ar
greidlein.

Iad 'am freasdal an coise.

Ge b'e 'dbeanadh rium eisdeacbd,'S a leiighadli a'
gbealtachd,

De shiol Ghille-Bhride,Dia 's an righ a cliur as da,
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Ged a thà mi leth-bhreoite,Mo cliuid de'n cbomliraig na'n
seaclinainn,Nar a mheal mi am muineal,Leis 'na ghuidh mi 'n duigh
m' achain.*

'Mhaoil-onfhaidh, 'Mhaoil-onfhaidh,

Tog dhe d' onf hail, 's dhe d' sbeitil.Ma tlia thu lom Ian de
dh' aineol,'S coir dhuit teannadh ri geumraicb.

'S ann ri cinneadh do mliàthar,

'Chaidh do mbàsan 's do sbleisnean :Cba tagiiir
Clann-Dombnuill,Mir, le coir, ach am beul diot,

{Bis a' 2^^i'^obaire.)

Tba blàtb na brice 's an t-sroin orfc,'S moran frogaicb 'n ad
agbaidb.Cam bbial ronnacb do sbeors' ort,Do tbeanga leomacb làu
gleadbair.Tba tbu 'cbinneadb nan cealgair,Nam briagair 's nan
spleadhair.Cbaidb an ceann dbe'r n-ard tbraoiter,'Cbuir an fboill
greis air adbart.

G. Na Ceapaiche.

* Alias " Ris 'na chuir mi'n diugh ac huinn."

—

Blca

tinneas-an-rirjh air.
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IAIN OG MAC ALASTAIR

FoNN—" Lachann-òg Ifac-ionmhìiinn."Slàiut Iain big Mliic
Alastair,

Do'm bu dual 'bbi 'm Farralainn,''

01am le cruaidb cLaitbreim i,Gu-m maireadb buan an dream.

Slaint an fbireoin lùtb-cbleasaicb,

Cbo firinneacb 's bu diicbasacb;

'Cboisinn geall nan cùrsan,

Ge bu lùtbmbor clanna Gball.

An t-sean fbuil uasal, onoracb,Cha d' fbuaras mu-n cuairt
coimeas d'i;Cba tàradb bruaidlean conas aisd',Gu folacbd, no gu
stritb.

Frisealacb fial, farsainn tbu,

Misneacbail, garg, farasda;

Bu trie 'an cinnseal baiteil tbu,Hi casgairt gun rianib
call.

Gloir do'n Piigb d'an geilleamaid,

(Rinn cuibbl'-an-fbortain eirigb leinn.)

'Cbuir oigbr' le cliù 'us ceutaibb air

Mac-Sbimidb 'dh-eug 'am Màrr.

ALA.8TAIE FrISEIL.

f2
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'Soiridh uam dhuit, 'Alastair,Ge mor do phrois 's do
mhearaichinn

;

Clann-DòmhnuiU os cionn d'analachGe b' oil leat e 's am bàs.

Ma is sgoilear leughaidh thu,'Tha Ian de bheaclid 's do
leirsinneachd;

Thoir cuimhne cheart mar dli' eirich doBhlàr-Lèine sid 'bha
thall.

Iain Mùideartach mòr, iomartach,

'Mac oigbre sin 'bu shine dhiubh;A dh' aindeoin na bha 'd
chinneadh ann,Gu-n robh Mac-Shimidh 'n laimh.

Mar dhearbhadh air mo theisteanas,B'e Moirist a b'
fhear-freasdail da,Air chor' us gu-m bu mhisd' e e,Cha d' dhealaich
ris ach mall.

Ach, sgeul beag eile dh' innsinn duit,Mar chomhdach air 'bhi
firinneach

;

Mu dheireadh sin na dinnearach,Gu-n robh Mac-Shimidh marbh

!

B' ioma cuilbhear freagarrach,A bh' aig a' bhuidhinn
spreigearra,'Us Spainteach, liomha, leadarra,

'S Clann-Shim fo eagal bais.
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Bu lìonmhor gòrsaid ghlas-thairgneacb,Aig tuatli nam mòr-lann
sgaiteaclia;'Toirt fala 's feol' gu d' fhas-lomairt,Fo clirann nam
bratach àrd.

Ged phaisgeadh gruagan fùdar leibh,'S an fhasan nacli bu
diicbasach,Chaidli ruaig feadh clioillt' 'us chùiltean

Air gacli fuidse 'dh' fhuirich slan

!

G. Na Ceapaich.

AN DROBHAIREACHD.

FoNN—Blieir mi ho air m* orradh ho,Hao ill 6 air m' orradh.
fhèin.Dh' fhalbhainn fhèin air m* orradh ho

—

Thogainn fonn 'sgu-n ceannaichinn spreidh

.

Tha mi air m' orradh an dràst,Ona dh' fhag iad mi leam fhein;'Us
mi 'n Uithist 'ceannach bhà,'S ciad 'nam làimh de m' chreideas
fhein.

Bheir mi, &c.

Ghabh mi 'n toiteach moch Di-màirt,'S chaidh mi sàbhailte gu
feur;Reic mi na h-eich anns a' Phàirc,Seachduin mu'n tainig an
fhèiU.

Bheir mi,
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Ged bha barail mlibr aig each,Gu-n robh mi iar fas gun ni

;

Tha mo pbocaid an diugb Ian,'S gun mo lamb ri ite pinn !

Bbeir mi, &c.

'N uair a cbunnaic mi mar 'bb'ann

:

An crodh cbo gann air an fbeill;Gbabb mi na b-eich as an
ceann,'S air mo làimb cba robb mi 'n eis.

Bbeir mi, &c.

Db' aitbn'inn an t-agb dubb, no ruadb,Dait' air suaicbeantas a
bbein;

'S na-n leanadb a' pbris a suas,

Cbumainn fbein mu'n cuairt an ceum.Bbeir mi, &c.

Adbarc fbada, gborm, no dbearg;Cluas mbor ^us earball d' a
reir

;

Speir mbolacb, leatban, gbarbb,

—

Bbiodb e searbb mur bimid reitli.Bbeir mi, &c.

E 'bbi leatban os a cbionn;Goirid o'n da sbùil a bbeul;Fionnadb
dualacb, tiugb 's e dlùtb,Gun 'bbi fo na gblim acb reis.

Bbeir mi, &c.

Aisne leogbar, dbombain, cbrom,Trusadb 'n a cbora air an
fbeill

;

Togail ann a suas gu 'bbàrr,Aigionnacb 'na nadar fbein.

Bbeir mi, &c.
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Thug mi gaol do'n clièaird cbo mòr'S na-m biodh mo storas d' a
rèir,Dh' fliàgadh e mi ritbist 6g

;

'G iomari dhrobh 'us iad learn f bein.

Bbeir mi, &c.

Alastair Mac Bharr-aois.

A' CHAIM.

An Sealgair agus am Fiadh.

Sealgair.

Gur a mis 'tba fo mbulad,'S mi 'bbi 'fuireacb 's a' Cbàim ;

Ann am botban gun fbasgadb,Gun mbacnus, gun mbaing.

On 'cbuir sneacbda nan sleibbtean.Gàradb-glèut' orm cbo
teann

;

Tbriall mo sbùgradb, 's mo mbànran,Cbaidb mo spàinteach
air-chall.

Rigb ! gur cianail a nocbd mi,

'S fiabbrus goirt ann am cbeann.Chaidb mo sbùgradb fo
smalan,

Leis a' mbalairt a bb' ann.

Ghèarr mi gaotb agus talamh.Air fear eangacb nam beann

;

'S leig mi 'mbaigbdean m'a tbuairms

,

Acb cba d'f buair e uam deann.
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FlADH.

Thuirt an t-ùdlaich 's e 'tarraing

:

" Se mo cbaraid a bh' ann,'Thug 'am fuadacli do leannan,Do
Ghleann Srath-farair nam beann.

Ged robh 'mliaighdean fo d 'achlais,'Siubhal ghlac agus
ghleann;

Chaoidh cha leag thu air mointich,H-aon de m' sheorsa gun taing
!

"

Sealgaie.

Bha mi eolach mu d' phairtidh,*S na bi tair orm 's a'chùis.

Ma bhios mise 'nam shlainte,Gheibh thu pàidheadh le cliù.

Ge mor d' earbs' as do chasan,'S a faicill do shul :

'Dh-aindeoin sròin' agus claisteachd,

Dh' fhagainn d' astar gun lùs,

'S ioma fear cho bras, meanmach,'Bha cho earbsach 'us tù.

'Chuir a' mhaighdean gu cadal,Air leab' as uach dùisg.

'Nuair a leumas an t-srad ris

An fhudar bhras 'thig o'n bhùth,Gu-m bi toll ann ad leine,

Seal mu'n eirich an driùchd.

'S trie a dh' fhalbh mi leat air astar,'S mi gun airteal gun
sgios

;
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Bhiodh tu luibte 'nam bhreacan,'Siubbal leth-taobh na fridh;

^Gabbail fàtb air greigb uallaicb.

'Chuireaclb gliiasad fo m' cbrìdb'.

'S 'n uair a cbaogainn an t-suil riutb',

Bbiodb pàirt de'n clmnntas g'an ditb.

'S trie a tbug mi sgriob-fheasgair,('S cba bu bbeag orm i.)

Tarsainn càthar na Caiplich.Beinn nan lap \is Feitb-Il.'

Coire-creagacb a' mhaim 's amFaigHnn àbbacbd learn fbin.

'S e 'bbi 'fagail nan sleibbtean,'Db' fbag fo eislean mo
cbridb.

UlLLEAM MaC-CoINNICH.

DEOCH-SLAINTE FIR-CHRAINEACHAN.

Deocb-slàinte fir Bbràigb Locb-Abar

:

Daoine sgairteil, reacbdmbor, laidir

—

Daoine smacbdail, beacbdmbor, buadbach,

'S iad daonnan uasal 'nan nadar

—

Daoine glice, fiosracb, iùnnsaicbt/

'S mòran cliù orr' anns gacb àite.Na-m biodb mo cbomas mar mo
dbùracbd,Db' fbaodainn an cliù 'cbur na b'àirde.

Iain Mac-Cuaraig.
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FEAR BHAIL-AN-EASBUIG.

CUMHA DO DH-UlLLEAM MaC-AN TÒISICH, FeARBhail-an Easbuig, 'am
Baideanach.

'S coimeas mise do dh-Oisean'Bhiodh ag innse mar'tliacbair do'n
Flieinn

;

'Bhiodli a' bruidheann rau Oscar

—

'Bhiodh ag osnaich mu ghniomh nam fear treun.

Gur h-e 'mhiadaidi mo dhosguinn

—

'Luaths 's 'chaidh Uilleam mac Lacbluinn gu b-eug:Laoch og 'bu
mhor urram

—

Gallan-mullaich nan Toiseach gu leir.

'S beag an t-ioghn' tbii 'bbi sporsail,

'S a liuthad friamb mbor as'na cbinnich do cbreubh,Full Eigh
FioniKigbal, le comhdach,'Na linigeadh beo dha do chre.

An uair a thogteadb leat bratach,Gu-n eireadh Clann-Cbatain fo
d' sgeith.Dbut bu dùchas 'bbi agad,Taobh thall Lochaidb, 's
Loch-Lagain fo cbis.

Co leis 'bu dàna ort bagairt?

—

Thig ort Granndaich, fir ladurna, bborb.Thig suinn og a
Sratb-Ghlais ort

—

Thig na Seathaich ^n am cnagadh nan òrd.

Mar sid 'us Clann-Fhiùnnlaitb,'Thig a nail a Bràigh-mbàrr 'g am
bi 'n ceol

;
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^lar-ri cinneadh mor d' atbar,'TMg mar sheobhaig gu cath as na
neoil.

Thig ort Tighearna-Chluainidb,'Bhratach-Uaine 's na gaisgich
nach till.

'An am tional do chairdean,'S llonmhor sròl agus crann os do
cbinn.

'An am socruchadh cùise,'N uair a shuidheadh, 's a' chùirt, an
luchd-breitb,A thoirt teinnteis, no binne,Air do bbilean tbigeadb
'n fbirinn a macb.

Breitb mbi-cheart cba bu bbeus dut,Cha do gblac riabb, an
èucoir, do bheacbd,

—

'S trie a tbug tbu a priosan,

Duine truagb 'us a bliinn gu neo-cbeart.

Tba do pbeatbraicbean truagb dbeth

—

Nial an gruaidb' mar dbuilleag na dris'

:

Eadar odbar 'us uaine

—

Mar an cluaran a tbilgteadb a lios. .

Mar sgaotb sheillean 'am bruachaig'Caoidb na meal' tbugadb nap'
as an sgip

—

lad a' cumba mu'm bràtbair,'N deigb a tbasgadh, 's a cbàradb
fo'n lie!

Tba do bbean iar a cuaradbO'n la 'cbual i an sgial so 's gur
fior

;

Spion 'us tbarraÌDg i 'cuailean

—

Tbug i nuas e bbàrr muUacb a cinn.

Tba nial an Aoig air do gbeata,'S Tùr uain' nan clach snaighte
gun smùid !

G
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O'n la 'chaochail do phearsa,Bhris na teudan—chaidh stad 's an
luchd-chiùil!Chluinnt' a 'phiob ann, 's a' clilarsach

—

Cuilm 'ga caitheamh—b'e d' àbhaist 's do mhiann;'Cur mu'n cuairt
do dheoch-slainte,Gun aon dibh ann 'bu tàire na 'm fion.

Cas a dbireadli a' mhonaidh

—

Leat bu mliiannach 'bhi 'siubhal nam meallLe d' iùtbaidli
ladhaich nacb diultadb,An deigb a taghadh, 's a b-ùilleadb o'n
cheard.

'N uair a loisgeadb i 'm fùdar,('S a chaogadh tu 'n t-sùil ris
an arc)

Gu-m biodh aoltair an fhuarain,lar a leagadh 's na bruachan fo
àr.

Cha robh bàrr aig mac duin' ort('S fiosrach moran mar bhuidbinn
tbu'n geall)'Thoirt an eoin as na speuran,

Fbuair thu 'n t-urram gu leir 'am measg Ghall.

Bu tu marbbaicb a' bbradain'S an eòin-bbàin 'bbios air bearradb
nan earn.

Cùl-taice tbruagban, 's dbìol-dèirce,

Suilbhear, duineil gun phleid, ri d' luchd-dàimh.

Ach nacb beo thu ri d' fhaigbinn,Guidbeam cuibbleachan-ratb air
do chloinn

—

Do mbac 'bhi 'n Ceann Locb na ]\Iaigbe,'n 's tu mac piutbar nan
Tbiseach a th 'ann.

Calum Dubh Mac-an t-Saoir.
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Ged nacli 'eil mi ach og,S' beag m' aire air ceol

;

Rinn m' aighir 's mo jDliroisMo threigsinn.

Dol do 'n arm de m' cheart deoin,'S mi 'chaidh iomrall 's a'
cbeo

;

Sid am marg' nacli do cliord'Na dheigh rium.

Fhuair mi gealltannas mòr,Le boinn agus coir,Air nighean
Eigli-Debrs',

Mar cLeile.Na-n creidinn an gloir,Cha b' eagal ri m' bheo,Dhomh
'an airgiod, no'n or,

No 'n eideadh.

'Nuair a sliuidli sinn ag ol,

'S a glilac mise an t-or,

Gu-n robli dream mu na bliord'Gar n-eisdeaclid.

Bha danns' ann—bha ceol,'Cur na bainnse gu doigh

;

'S e mo chall-s' a bha morAn deigh sid.

'S iomad oiche fhliuch fhuar,'Thug mi 'marcachd a' chuain,
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Ona cbinn an datli ruadh s'Air m' eideadh.

Thug mi turus da uair,Gu righ-Lochlainn nan cuach

;

'S ann d'a righeachd 'bu chniaidhAn sgeul ud.

Cha robli send 's an robh luach,Eadar luingeas 'us sbluagh,Nach
do ghlac sin 'an cluaiu

A cheile.Loisg sinn 'aitreabh ''nà ghual,

Chuir sinn gaiseadh 'na Sguaih,

Thug sinn creach as le ruaigBeum-sgeithe.

Bha mi 'm Portugal tball,'S cba b'e m' fhortan a bh'ann,

'N uair a nocbd sinn cia 'n lanii'Bu gbeire.

'N uair a raineas an camp,Air Sliabb altair na Fraing,

Cha robh 'cbasgairt ud fauuMu'n gheill iad.

Fear le feadan tbri bann, ^'Ga spreigeadh 's a' champ

;

Bu bbeag dheth 's> an amMo cheutabh.

B' annsa geum aig mart seang,'Del do'n bhuaile 'na deann,

'S bean 'ga leigeil 'am fang,

'S a' Cheitean.
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Cha do shocraich mo shàil,'N uair a cliuir iad mi 'n Spàint
;Teas 'us fuachd ann am pàirt

A clieile.Measg sluaigli air bheag bàigh,Nach gabhadh truas ri
fear-
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Ri uchd sj)àìrn agus glebis,*S ratreuta.

'S fad on chualas am rann,Mar a tbeirear 's a' champ :" CLa dean
aireachas mall

Bonn-feuma."

Dli' fhaodainn-s' 'n air' 'thoirt 's an am'Cliaidh mo tharruing
*an rànc,Nach robh càirdeas aig ceann

Ri 'cheile.

'Fhir a shiùbhlas mu thuath,Thoir an t-soiridh so uam,O nach d'
fhag mi fear m' fhuath

'Nam dheigh ann.'S thoir an aire gu luath,'N uair a chluinneas
tu 'n duan,Ma is math leat 'bhi buan,

Gu-n eisd thu.

Gur h-e 'n Gèard a bhi fuar,Agus lughad na duals,*Dh 'fhag
bealach mo ghrua'ch

lar beugadh.—

.

Chuir e maille 'nam luas,Agus gaiseadh 'nam ghruaig

—

Chaill mi earrann de n' fhuairMi 'leursainn !

Alastair Grannda MacIain Bhain,'An Gleanna Moireastainn.
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FoNN

—

Thà mo bhreacan dubh fo'n dile

—

Cba-n fhaod mi innse mar 'thà e.Thà mo bhreacan dubh fo'n
dile.

Thà mo bbreacan gu fliucb, fuarraidh

—

Cha ghabb e cur suas am maireacb.Tbà mo, &c.

Thà mo bbreacan iar a mbilleadb,Aig na gillean air a'
mheàrsadh.

Tbà mo, &c.

Bidb mi 'maireacb 'dol a sbeòladb,Cba-n ann air m' eolas a tba
mi.

Tbà mo, (fee.

'Dol do db-Eilean nan ian fiadbaicb,Cba robb duine riabh a tbàmb
ann.

Tba mo, &c.

Thoir mo sboiridh do Gbleann-Locbaidh,Far an robb mi og 'gam
àracb.

Tbà mo, &c.

Soiridb eile do Gbleann-XJrcbaidbNan tulmanan boidbeaeb,
fàsaicb—

Tbà mo, &c.
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Par am faighteadh gruagach. bhoidheach,'G ioman bho gu bealach
airidh.

Tha mo, &c.

Thà na nionagan 'an gruaim rium,On a fhjiair mi 'n
còta-sgàrlaid—

Thà mo, tkc.

On a fhuair mi 'n ite peucaig,Claidheamh, 'us crios-feilidh
Seàrdsein.

Tlià mo, &c.

Fhuair mi paidhir hhrogan ùra,Boineid dbùghorm 'us coc-ad
innt'.

Tha mo, &c.

Mile mair'sg air luchd ar mioruin,

Cha b'iad Slom a! dol do'n bblàr iad

—

Tha mo, -&c.

Cha b' ionann iad 'us Còirneal-Friseil,A thoirt misnich do na
Gàidhil.

Tha mo, «fcc.Saighdear,

AN GILLE DONN.

FoNN—Och ho ro ! 'Ille dhuinn,'Ille dhuinn bhoidhich

—

Och ho ro ! Hie dhuinn.
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Gura mis 'tha fo mhulad,'Giulan cular High Deòrsa.

Och ho ro ! &c.

Mi 'bhi 'giulan a* ghunna,Ann an Cuideachd a' Chbirneil,

Och ho ro !. tfec.

Fhuair sinn ordugh 'bhi ^màrsadh

Gu sràid nan ceura comhnard.Och ho ro ! tfcc.

Gu sràid nan ceum socracb,Nach dochainn ar brogan !

Och ho ro ! &c.

Luchd nan cotaichean ruadha,'Gan cur suas 'an deadh ordugh.

Och ho ro ! &c.

Luchd nan cotaichean-gearra,'Gan cur thairis do 'n Olaind.

Och ho ro ! &c.

Gur h-ann feasgar Di-sathurn,'Thug sinn 'n cath a bha
doineach.

Och ho ro ! &c.

B' ioma te 'bha gun cheile,'N am eirigh Di-Domhnuich !

Och ho ro !
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'An dèis a cèile 'thoirt uaipe,'S nach. fuasgaileadh or e.

Och ho ro ! &c.

E 'na sbineadh 's an luachair,'S 'fhuil mu 'ghuaillnean a'
dortadb !

Och ho ro ! &c.

Thoir nam soiridh thar mhonadh,Gu Muile nam mòr-bheann.

Och ho ro ! &c.

Far an goireadh a' Chubhag,Anns gach brutbach romh 'n
Bhealtainn.

Och ho ro ! àc.

Thoir nam soiridh gu m' mbathair,'S gur h-i 'db 'àraich glè òg
mi.

Och bo ro ! &c.

Soiridh eile gu m' phiutbair,Tbà i 'm chumba gu bronach.

Och ho ro ! &c.

'Us an t-soiridh s' gu m' leannan :Theid mi dhacbaigh ma 'a beò
dbomh !

Och ho ro ! &c.MUILEACH.
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THA MO DHUIL.

FoNN—Tba mo dbùil, tha mo dhùil,Tho mo dliùil-sa ri tilleadhDh'
ionusaidh Duicli Mhic-Leoid,Far an og an robh mi 'mire.

Fhuair sinn litrichean o'n righ,

Gus sinn-f bin 'dbeanamb ullamhLos a dbol a null do'n Fbraing,A
cbur braing 's an fbear-mbillidh.

Tba mo, &c.

'N uair a chuir lad sinn air bord,Anns an brdugb 'bu gbrinne,Bba
gacb fear 'us bean ag ràdh :"Cba dean pàirt aca tilleadb."

Tba mo, &c.

'N uair a tbog iad ritbe siùil,Kìgb ! bu tùrsacb 'bba sinne

:

'Bbi 'gar cur a null do'n Fbraing,

Gus am Fràngacb a tbilleadh.Tba mo, &c.

'N uair a cbuir iad sinn air tir,'Am measg sibein 'us
murrain,Tbug sinn baiteal air an tràigh,'S gu-n d' rinn pàirt
againn fuireacb.

Tha mo, &c.
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'N tra 'ràinig sinn an camp,Gur h-ann aim a bha 'n iomairtEadar
Shasunnach 'us Ghall,

'S iad 'an geall 'bbi 'nar cuideacLd.

Tha mo, &c.

Thàinig esan—mac an righ,'S e mar aon anns a' chuideachd,

—

" Mo cheist Gaidhil an Taoibh-tuath'Sibil 'bba nam, fbuair mi
nis sibh."

Tha mo, &c.

'Fhir a dh' imicbeas do'n lar,

Ge d' robb bliadhna mu'n ruig thu,Tboir an t-soiridb so do m'
gbràdh ;" Ma is slan mi gu-n tig mi."

Tha mo, &c.Leodach.

MONADH-MHEANGAN.

'JSr ochd 'am Monadh nam Meangan,'S bochd 's gur h-ainnis mo
dhoigh

;

Ged a cbeannaich mi buideal,Cha-u fhaigh mi cuideachd 'ni
'òl.

Greis air smiaran dubh drise

;

Greis air briseadh nan cno ;Greis air dearcagan fàsaich,

Greis air fàsgadh nau dorn !
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'S e mo tliaigh-mor gach creagan ;'S i mo leaba gacli frog ;'S e
mo sbeileir gach lodan ;'S è mo chopan mo bhrog !

Tha mo bhreacan 'n a shioman,Mo leine mbingbeal 'n a Ion.'S ged
a dli' fbadas mi teine,Cbi fear-feille dheth ceo.

Cha b'e direadh a' bbmthaich,'Db' fbag mo sbiiibbal gun
treoir

;

No teas an la gbreine,Cba b'e no èireadh an reòdbt'.

'S i do nigbean og 'Dhonnacbaidh,

'Cbuir an troma-cbeist so orm,

—

Air an d' fbas an ciil dualacb,

'SÌ0S mu 'guaillean mar or,

Cba bu mbocb-tbratb leam èirigb,Mu-m bu leur dbomb mo bbrog

;

Mu-m bu leur dbomb cbo fada,Ris a' bbat ann am dborn.

Gar am b' ann a gboid cbapull,No a gbadacbd nam bo.

—

Acb a sbealltainn na gruagaicb,A's trie a luaidbeadb rium
og.

Cbi mi 'n suirdbeacb a' tigbin,'S lèus figb' air a sbroin.

'S beag a sbaoil le mo cbridhe,Gu-n deanadb 'nigbean ris
doigh.
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Gu-n dean'dh i gaol-beadraidh,Ri aon mliac breabair 's mi
beo.Naile, dheanainn dut sitliionn,

Gar am fighinn do chloth.

Bheirinn fiadh as an fliireach,

'S breac a linge 'n t-srutli rahoir

;

Bheirinn boc as an doire,

Agus coileacb o'n t-sroin.

Cha bhiodh ditli ort no deireas

—

Cha bhiodh easbhuidh 'n ad stor.Ocb ! na-n saoilinn tbu 'ra f
breagairt,Dheanainn fead ceann-a'-mheòir.

BEANNACHDH-BAIRD DO MHAC SHIR-EOBHAN LOCH-IALL.

FoNN.— " Morair Ghlinn- JJrchaidh^''

'Dhia, beannaich an t-ùrla—An t-oiglir' Iain og ùiseil,So a
thàinig as ùr oirnn,Ann an toiseach na dùdlachd;Neartaich, 's
cuidich air thus e.

—

Buaidh 'us piseach 's gach cùis ort,'Righ ! gu-ra faiceadh do
mhuinntir thu d* àite.

Rìgh !
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'Rigli ! gu-m faic iad thu 'gluasad,'An ceill, 'an gliocas, 's
an cruadal,

Mùirneach, macanta, uasal,

Aig a' bhail' agiis uaithe.

Do cbinn-tbaighe mu d' ghuaillean;Màl 'g a thogail o thuath
leat, [lan-aoi'S aim leinn gur fad gus am buannaiclid thu

'S ann, àc.

Sid an sgeul 'bhiodli leinn cridheil,

Mar gu-n eight' thu 'd Shir-Iain— •:Mar bu dual 's mar bu
dligheach.Bidh toiseach slàinte gach dibli ort

Anns gach cruinneachadh-line,Le sulas ard ri do tbighin

—

Dia 'chur buaidh ort gu suidhe 'n ad làraicb.Dia 'chur,
&c.

Bu dùchas athar 'us seanar,Dhut, a rùiu ghil, 'bhi 'fanachd

Ann an Achadh-na-Carra

—

An taigh fial 'am bi 'chairim,Talla stuadhach nam
flaithin,Gheibhte' fion ann gun cheannach,As na piosaichean
geala

—

'S inneil-chiùil a' cur farum fo chlàraidh.

'S inneil, cfec.

'S ard an dream 'as 'na ghluais thu,Euchdach, toirteil, Ian
cruadail

;

"Troidh air adhart ' an dualchus,Anns gach cath agus
fuathas,
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Lann-thana gun ruadh-mheirg,'S làmh sgairteil 'g a bualadh

;[àraich !

'S trie 'n an deogliaidh gaoir chruaidh anns an

'S trie, &c.

Moladh àrd nam fear donna,'S matli 'tliig fàbliar 'n am
boineid,Tuagli an air 'us na domail',

'Dol 'an làthair na coinneamh,

'N am do cliàch tigli'n 'am foUais,Cha bu sglèajDaireau
foilleil,Luclid diogliailt na coir' air an nàmliaid.

Luchd, (fee.

Luchd nan dùghorm, 's nan adhare,Do 'm bu dùcbas
sreatb-aghaidh,Teas na teugbboil an rogbainn,

'S leo '* an Tiis 'us an Deogbaidb"Chite 'n srol 'tigb'n 'am
fradbarc,

Cbaoidb eba ebiil da gun tagbal ;'S iad nacb tilleadb mar
cbladbairean sgàtbacb.

'S iad nacb, &c.

'S beag an t-iogbnadb do m' leanabb

(Fiùrau ùr de'n t-sean abball),

(je d' bbiodh àrdan 'n a ebeann'aidb,

'Us fuil riogbail Mbic-Cailein,

'S Tigbearn og Locb-nan-eala,

Bras a' sioladb mil 'mbalaidb ;

—

Db' fbaodadb seancbaidb do leanailt na b' àirde.—Gu-n robb
tamull, do sbinnsre,Mu Cbaol-Muile so sbios uainn,
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'S mu dhà tbaobh Loch-a-Liobhaiin,Mam cblach-ard, 'us
chlach-iseal,Gleann-a-Gairidh 'an crìch ris.

'S pailt dliut cairdean 'us dislean,

Buaidh 'us piseach gu dilinu 'n ad àros.

77

ORAN CHOINNICH.Na-m b' fhior gu-n do ghoid am bkrd, gobhar,
agiis dh'

fhèumteadli a chur as an dùich. Fhuaradh i beò, slkn"an la 'gUac
esan an t-òr!"

Le Coinneach Caimbeul, Mac an Tuairneir.

'Righ gur mis 'tlia fo mhulad,

'S mi air m' uilinn an drast,Ann an taigh Huigh' nam feorag,S mi
gun chonaigh, gun tamh.Ge do dh' fhàg mi mo dhùich,Cha bu diiclias
domh 'n t-olc.Ach 's e mo ghuidhe, 's mo dhùrachd,Nacb diùghlar mo
chor.

Air a' mhuch-eirigh mhaidne,

Bu mliiapaidh 'thachair do 'n chùis :Gu'n do rinn sibh mo
ghlacadh,Gun mo tbaice ri m' chùhAch na-m bithinn-s' *an glacaig,'S
fios 'bhi agam mu'n turn,Nàile, bhithinn ribh coimheach,

Mur deanainn gnothach do thriùir.H 2
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Gur a mis a tha doisheamb,Mu na ghnothach a bh' ann

;

Dol a dh' imeacbd a baile,Leis na balaich 'bha meallt'.

N' uair a rainig mi 'Cbeapach,Fbuair mi cnatan nacb gann

;

'S ann a rinn iad mo mbucbadh,'S an t-or a dhùbladb 'n am
làimh.

Gu-n d' fhnair mi coc-àd ann,'S cba b' e fàilt 'rinn mi ris ;Ge
do cbuir iad an àird miMar ros àluinn an lios.Thuirt a'
bbaintigbearna chàirdeil :" 'S olc a cbàramb 'n ur measg.Ach na-m
bitbinn-sa là'-risCha deachaidb lamb air gun fbios."

Gun duirt Eaonull 's an uair sin,Cba b' e fuatb 'bb' againn
ort

;

Ach na fbuair sinn de thuaileas,O dbaoine suaracb 's iad
olc.Cbuir iad sinne gu bruaidlean,

Gun aon luaidb air do chor.Tha gach duine 'g an ruagadh,'S bidh
cota ruadh air an croifc.

'S gu-n do chuir iad mu-n cuairt domh,Cota ruadh agus crios

;

Agus breacan math uaine,'S claidheamh cruadhach nach bris;

Agus guiina nach diultadh

—

Luidli 'us fùdar mar ris :
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Gu-m beil mise fo chùram,O'n 'cliaidh mo chrùnadh a nis.

'Nic-Iain-Stiiiart na h-Apann,

'High, gu-m faic mi thu slan,Ann an cliù 's ann am pailteas,Mar
a clileaclid thu 'bhi 'glinàtli.Gruaidh dhearg mar na
caorainn,'Slios mar fliaoilimi air snàrah

;

No mar chanach an t-sleibhe,'Bhios ag eirigh fo bliàrr.

Sùil gborm mar an dearcag,Deud mar cbailc gii dlutli, grinn

;

Aig mnaoi shiobhalta, mbaisicli,'B 'fhèarr cleachdadli a's
tir.

Sàr cheannard air tuatli thu, "

Nach d' iarr buannachd no cis

;

O'n 'thuit an Tighearna uasal,

('S an Taobh-tuath) 'bu mhor pris.

Guma slan do na phrasgan,Dh' fhàg a' Cheapach an de,'Thog a-mach
ris an Lairig,

'Ghabh mu thàmh an Loch-Treig,Mar ri oighre na Ceapaich

—

Sar mharcach nan steud,Siol nan Collaichean statail,'Bhuidhueadh
blair le mor euchd.

'Chaiptin Iain oig, Chaimbeil,

De dhrèam làidir nam buadh.'Dol 'an còmhail nan nàimhdean,Gur
fearail, ceannsgalach, cruaidh.
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'N uair a tliàirngteadh leibh lanntai,

'Gearradh cheann, agus, chnuac.

Gu-m biodli full air na Frangaich,'S sibh gu teann 'cur na
ruaig'.

Buaidhi air Coirnileir Friseil

"Tha gu misneachail, treun :

Sar clieannard air sluagli thu,

'Bliuidhinn buaidh, 's a riiiii euchd.

Meanmnacli, aigiontacli, uaibhreach,

Fearail, cruadalach, sèamh.

'Bha gu cnag-bhuilleach, ordail

—

Tha coltas gleois air do threud.

TILLEADH EALAIDH NAN NIGHEAN.

Le G. Domhnullach 's a' Bhraighe.

FONN.

Ho, gu-n tilleadh, gu-n tilleadh,Na-m faodainn,Ealaidh naii
nighean, guu dad innt'Ach faoineachd.Teannadh ri fileachd gun
fbiosCiod an t-aobhar,

—

Gun sgil ac' air bàrdacbd—sid a' cheàird aBbios daor dhaibh.
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Ge b'e 'theann ris an ealaidh,Bha e 'n doille gun lèursainn

;

Bha drocli Gàilig 'g a riabadh,Gun ach blialam fo'n
deudaich.Chuirteadh feum air cloich-lionraith,O nacli b' fhiach an
cuid geire.'S mis am fear a clii paidht' i,'Dh 'aindeoÌQ càileacM
nam bèist ud.

Cha-n 'eil cron ort, a Mbàiri,'Ghabhas aireamh no innse.Do chùl
dualacb ro fhàinneach,'S a bhàrr mar an dithein ;Sùil chorrach,
Ian, mlieallach,

A mliealladh nam miltean,Fo d' cbaol-mbalaidh bboicb,'Leonas
òigeir a chi i.

Tba do sblios mar an ealaAir tuinn-mhara ag eirigh.

Gur gil' thu na 'gbaillionn

—

Na canacb an t-sleibbe.Ciocban corrach, teann, lionta,

Air fiambachd nan eiteag,Os ceann cridbe na gloine,Nach d' fbas
sgainnealacb, beumnach.

Tha fiambacbd na h-oighe,Mar og-mbios na Bealtainn

—

Mar dbealta nan lointean,Tba i còrr ann am bainteachd

:

Mar aiteal na greine'Bhios ag eirigh air bheanntan,
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'N uair a's gil' i na 'clieile,'An reith-shlios an
t-samhraidh,

Cha-n 'eil ortsa cron cumachdA's urrainn neach àireamli.

O'n' dh' fbàs thu cho direach,

O chùl do cMnn gus do shàiltean.'Tha thu toirteil gun
mhi-chuis,Cho grinn ann ad nadar." S do bheul mar an t-siris,"O'n
grinne 'thig gàire.

'S tu 's gloine 'n ad inntinn

—

Gur grid thu 'n ad nadar.Tha d' anail cho cùbhraidh,Hi ùbhlan a'
gharaidhAir drilleachan cùifteil,

Agus ùr-mheas a' fas air,Ann am blàth mhìos a' chèitein—Gu-m b'
eibhinn 'bhi lamh riut

!

Gur a h-ioraa full uaibhreacb,'Tha mu ghuailnean na
h-ainnir'jGur a car thu o Lochaidh

—

An seors' a 'bha gramail.'S do Chlann-Dòmhnuill a' Bhràghad,

Nach gabh sgàth air an aineol,'Dol air adhart le'n
clàidhean,

A thoirt làraich a dh-aindeoin

—

'S gur a car thu o CheapachNan lann sgaiteach, geur,
cruadhach—Nan cuiridhean, sgairteil,'Bheireadh sgailc air na
cnuacan.
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'Dol air agbaidh nam baiteal.Gun athadh romli flmatlias,Air
bhraise gun taise,

'S fiamh laiste 'n an gruaidhean.

ORANNIC-RAING 'AN GLEANN-A-COMHANN,

Leis a' Bhard Chiadna—G. D.Fonn.

O, 'chruinneag, e, 'chruinneag,

O, 'chruinneag na buaile

;

O, 'chruinneag mo chridlie,'S ann leat a ruithinn 'am
fuadach.

Gur h-ann tball anns a' Charnaich,'An Gleann ard nan sruth
fuara,A tha 'n ribbinn a's boiche

—

'Dh' fbàg fo leon gu Là-luain mi.O, 'chruinneag, &c.

Tha do thochradh 'n ad aodann,Gur a caoin leatn do shealladh.'S
a cheart aindeoin mo dhaoine,Gu-m beil thu daonnan air m' aire.

O, 'cbruinneag, &c.

Tha do shùil mar an dearcag'Bhios fo dhealt ann a,m
bruachaig;
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Do dhà gliruaidh mar na caorainn,Mala cliaol 's i gun
gliruaraan.

O, 'chruinneag, &c.

Tha do dheudach dhlùth, sbnaighte,Mar a' chailc 's a' bheul
stuama,O am binne 'tbig brain,'S tu 'an seomar a' fuagbal.

O, 'cbruinneag, &c.

Tha do cbaljDa mar bbradanAir an aigeal a' cluaineis.

'S do sblios mar an fbaoileann'Snamb ri aodann an fbuaraidb.

O, 'cbruinneag, &c.

Tha thu cumadail, finealt

—

Tbu cho direacb ri luacbair.O cbùl do cbinn gus do sbailtean.Gun
cbron, gun fhàilteam ri luaidh ort.

O, 'cbruinneag,
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'S mi gu-n racbadh do'n FhraingLe Nic-Eaing a 'cliiiil
dualaich;'S tu uacli bitheadh fo mliighean,

^S ceol na fidhle 'n ad cliluasan.

O, 'chriiinneag, &c.

O'n a dh 'fhalbh thu air saile,Air bhàrr nan tonn uaine,Null do
Gblaschu nan stioball

—

Guidlieam fhin mile buaidli leat.

0, 'chruinneag, &c.

ORANDO SGIOBA TOITICHE.

Le Ailean Dall.

FoNX.—A bhean-an-taighe fag an siola,'M botal Ian a thà mi
'sireadh,'S gu-n 01 sinn deoch-sJàinte nan gillean,A dh' imich
Di-luain uainn.

A bhean-an-taighe, fag a' choinneal,Càiricli air a' bhord an
coileach

—

Faigli am botal, lion a' ghloine,Cuir soilleur mu-n cuairt
i.

A bheau-an-taighe, &c.

'S ann an sid 'bha'n comunn àghor,'Dh' fhalbh do dh-Ionar-Nis
nan sràidean :
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Bha Mac-Coinnich 'us Iain ban ann,'S fear mo ghraidli,
Mac-Cuaraig.

A bliean-an-taighe, &c.

A Dhomlininll-Cheanaidicli, 'fliir m' eòlais,(Do 'm bu duclias
'bhi 'u Srath-Lòchaidli,)Saoghal fada, mairionn, beo dbut,

'Oigeir a' cbuil dualaich.

A bliean-an-taiglie, &c.

Ged 'tlia blatli na brie' air d' eudann,Cha d' fliàg sin air
bheagan ceill thu;Leannan-falaicli nam ban gle-gheal,Do 'n geill
iad 'an iiaigneas.

A bbean-an-taiglie, &c.

S ioma caileag lagbacli, sbunntach,Leis 'm bu mbiann 'bhi
'tarraing dlùth riut

;

Mar an caineal d' anail cliùbliraidli,'Tàladh ruin gach
gruagaich.

A bhean-an-taigbe, &c.

'Mhic-an-Toisich a Sratb-Eurann,

'S lionmhor maigbdean a tba'n deigb ort

;

'S fortanacb le ordiigb clèir',

An te a ni do bhuannacbd.A bbean-an-taigbe, &c.

'S lionmhor ribhinn bhoidheach, bhanail,

A tha 'n deigh ort 'an Srath-Narainn

;

Bheir thu sgrib do'n Torra-dharaich,

G'am mealladh le d' chluaineis.A bhean-an-taighe,
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'S lionmhor gniagacli shuairce, bheusach,Nacli iarradh tocliradh
no sprèidh, acliLocraicliean 'us gilbean geura,

'S asaiiin ghleusta, chruadhach.

A bliean-an-taighe,
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BEAN FHINN.

Siristeacli de mlinaoi

Luim, cliruaidh;

lar a lionadh de throma cheill,

Gun mhiann aig duine fo'n gbrein de'snuagh;Bùntamach, suilbbir
mu bhiadh,A chaitheadli gu fial air daimh.'S 'n uair 'chitbeadh i a
nàmh 'n a gliailc,Bhiodh daonnan 'n a cul-taice dhà.—Na-m b' eudar,
nach obadh strith,'S a bhiodh a h-iarraidh gu sith 's gach am.

—

A' bhean chaoimhneil, thoirteil,

Neo-lochdach, gun mhùig—'Bhean steidheil, dhiauadach,

Miaghail mu dheadh-chliu.

—

Nach aomadh, 's nach lùbadhLe sùghadh, no le h-adh.

—

A' bhean 'thagh Fiùnn dha fhein'N uair 'thug Diarmad fo gheill
Gràine.

Catan.

BRATACH CHLANNA-MHUIRICH.

Bratach-Uaine Chlanna-Mhuirich,'S lionmhor buaidh oirr' nach
gach gabh airisLe bard, gu bràth, no le filidh

;

'S i 'u caisteal Chluainidh 'g a cumail,
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Fo rian an triath a's cian urram :Flath Chlann-Chatain, an sàr
chuiridh.

Cat caonnagach, meanmnach,Le dream-cliraos
cruadail,'Maoidlieadli : Na bean domh gun làmliuinn—'S bàs a's
duais dhut

;

Os cionn da ghaidliealFo 'n Ian armaclid

;

Lann 'an dorn armainn;

Crois àrsaidli, sliealbhacli

;

'S lùbhracli dharaich, rimheach,

Le siuil-sliitL. paisgte

;

'S àlacli ràmli rèitli 'an tarraing,

'An glacan ghaisgeacli.

—

Suaicheantas nan cuiridli uaibhreach,A ghluais o'n
Ghearraailt

;

'Sheol tliar chuan stuaglilas,'Thaobli-tiiatli Albann.

'S thog iad clach agus iiir ann,

Mar thus saraidh.Sliiolaich, 'us tliuinicb 's an dùich,

Cliuiteacb, cairdeil.

'G aideach' aon triath le h-ùmhlachd

(Cha do mhùth 'n àbhaist).Am Mac 'bu shine, le diichas,Gu-n do
lilb each dha.O chian thiùraich righ-Calum,Loch-abar fo chis do

Ghille-Catan-Mor allail

—

Ard-fhlath nam milidb,\S mheal a shliochd sin gun chomlistri

—

'An ordugh dligheach

;

I 2
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Gus an d' eug Dùghall dall,An t-ard cheann-cinnidh.Cha d' fhag
esan de theaghlach,Ach an aon nighean

—

Eubh' a phos Mac-an-toisich,

'
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                                A new Gaelic primer : containing elements of pronunciation, an …deriv.nls.uk/dcn23/8076/80762200.23.pdf · 2010. 2. 9. · Metals, Mind,ofthe Music, Names, Numbers, PassiveVoice,

                            

                                                    
                                A genealogical account of the Barclays of Urie With ...deriv.nls.uk/dcn23/9487/94877757.23.pdf · A GENEALOGICALACCOUNT OFTHE BARCLAYSOFURIE, FORUPWARDSOr SEVENHUNDREDYEARS: WITH

                            

                                                    
                                Iomramh Shneadhghusa agus Mic Riaghla : sliocht ...deriv.nls.uk/dcn23/7982/79828874.23.pdf · IOMRAMH snecvó§us

                            

                                                    
                                Reading book for the use of students of the Gaelic class in the …deriv.nls.uk/dcn23/7613/76132845.23.pdf · 2009. 8. 13. · vi Contents. [LachlanMaclean]— PAGE Litiro'nBhuirdeiseachBhàn

                            

                                                    
                                The geological evidences of the anitiquity of man ...deriv.nls.uk/dcn23/7944/79440276.23.pdf · enjoymentofdomestichappiness,andmadecapableof dailyandhourlycommunionwithhisMaker

                            

                                                    
                                Short account of the family of De Vaux, Vaus, or Vans ...deriv.nls.uk/dcn23/9555/95551440.23.pdf · SHORTACCOUNT OFTHE FAMILYOFDEVAUX,VAUS,ORVANS, (LATINEDEVALLIBUS,) OFBARNBARROCH

                            

                                                    
                                Mineachadh air earran de Mhata XXIV, agus XXV : maille ri ...deriv.nls.uk/dcn23/8059/80597233.23.pdf · iseigin(lonaiiidiilili kiiiuileteaclidgucTÌcli, acliclia'ii'eilunduir- i'udhannfiitliast

                            

                                                    
                                A primer of Irish metrics : with a glossary, and an appendix …deriv.nls.uk/dcn23/8152/81520240.23.pdf · 2010-02-10 · bruilingecht,xandtheso-called'rhetorics,'forthelatterofwhich

                            

                                                    
                                Twelve Scotch, and twelve Irish airs with variations : set ...deriv.nls.uk/dcn23/9461/94613939.23.pdfin2011withfundingfrom ... TwelveENGLISH Twe/z/eIRI£H AIRS VaRIATIOTStS,fetforthe

                            

                                                    
                                On the superficial deposits of the Valley of the Medway ...deriv.nls.uk/dcn23/7735/77356299.23.pdf · §Wehaveusedtheterm"river-gravel"insteadof"valley-gravel,"inorder topreventtbegraveloftrueriver-origin
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                                Caledonian country dances : being a collection of all …deriv.nls.uk/dcn23/9455/94557371.23.pdffameA-ThelftManand2dWo.gobacktoback,andfallintotheirownplaces., the lit Wo. and 2d Man

                            

                                                    
                                WATTY AND MAY, THE WIFE RECLAIMED: TOGETHER WITH …deriv.nls.uk/dcn23/1071/1781/107117816.23.pdf · 2015. 5. 15. · watty and may, the wife reclaimed: together with habbie simpson

                            

                                                    
                                CF THE Battles of Drumclog, BOTHWELL BRIDGE; The former …deriv.nls.uk/dcn23/1084/8567/108485672.23.pdf · 2015. 6. 29. · slaves, and bloody executioners, by which the tyr- ant

                            

                                                    
                                5-deriv.nls.uk/dcn23/1038/3081/103830812.23.pdfDeightou Miss, Waikis Place, North Shields E Elligpn C. Esq. M.P Upper Berkley Street Espiuasse Robert, Esq. Mitre Court Buildings, Temple

                            

                                                    
                                A new, practical, and easy method of learning the Latin ...deriv.nls.uk/dcn23/8080/80808407.23.pdf · ALLMANS'PENNYSCHOOLSERIES, ARepertoryofInstructionin RudimentaryKnowledge. EachBoohcontains32Pagessti'c

                            

                                                    
                                THE GLEN COLLECTION OF SCOTTISH MUSIC Presented by …deriv.nls.uk/dcn23/1038/3105/103831053.23.pdfThe Ewie wi’ the crooked Horn Strathspey. .25 The Shepherd’s Crook Strathspey

                            

                                                    
                                Duncan & Jamieson's directory for Stirling, St. Ninians ...deriv.nls.uk/dcn23/8559/85599372.23.pdf · IJP2M.256U 1868-69.-3339

                            

                                                    
                                Three Celtic earldoms : Atholl, Strathearn, Menteith (critical ...deriv.nls.uk/dcn23/9534/95347646.23.pdfTHREECELTICEARLDOMS ATHOLL STRATHEARN MENTEITH {CriticalandHistoricalRecitalsofarasknown)

                            

                                                    
                                The Inverness directory, containing street and …deriv.nls.uk/dcn23/8511/85113814.23.pdfAR-BA STREETDIRECTORY. NorthernMeetingParkandPavilion — JohnMacdonald,keeper JohnHay,plumber

                            

                                                    
                                Practical lessons in Gaelic : for the use of English ...deriv.nls.uk/dcn23/8151/81516908.23.pdf · IV CONTENTS. rAOE TheVerb, 40-44 ToBewithVerbalParticles, 46 RegularVerbwithVerbalParticles,

                            

                                                    
                                The Edinburgh directory, from July 1797 to July 1798, : containing …deriv.nls.uk/dcn23/8432/84328433.23.pdf · 2010. 8. 19. · (4 COURTOFSESSION. liarCamnbcU,LordPrcfitknt,Parkplace
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                                Am ministear air 'An lair mhaide' : focal no dha do ...deriv.nls.uk/dcn23/7826/78266438.23.pdf · adhthuirtiadgunrobhiadairandeadhcharadhaguscomhfhurtachail. "Abharrairanaireagusairnasochaireanso,faodaidhmiainmeachadh

                            

                                                    
                                Some account of John Duke of Argyll and his family, etc ...deriv.nls.uk › dcn23 › 9547 › 95476668.23.pdf · someaccount johndukeofakgyll andhisfamily. by hisgreat-nieceladylouisastuart

                            

                                                    
                                THE LIFE AND EXPLOITS OF ROB ROY M'GREGOR, …deriv.nls.uk/dcn23/1086/8116/108681160.23.pdfTHE LIFE AND EXPLOITS OF ROB ROY M'GREGOR, The Highland Freebooter. “ The eagle he vras

                            

                                                    
                                Guide to Gaelic conversation and pronunciation : with ...deriv.nls.uk/dcn23/7948/79482525.23.pdfEsun,eshu] Eeshu {Shing-u Shèvsu Eeattsun IMefan iUfan |Efan ' Mochyaimn, Ddochyaunn
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